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ITALIANO · ISTRUZIONI D’USO (Leggere e conservare accuratamente) ITALIANO · ISTRUZIONI D’USO (Leggere e conservare accuratamente)

INDICATORE LASER PER TAGLIAPIASTRELLE

· 	 CUT LINEA LASER è un indicatore laser di linea di incisione per tagliapiastrelle manuali modello MASTERPIUMA.

· 	Prima di usare l'indicatore laser leggere attentamente questo manuale di istruzioni, al fine di 
evitare incidenti o malfunzionamenti.

· 	Non modificare in alcun modo nessuna parte dell'indicatore laser.
· 	Eventuali modifiche possono essere apportate solo dal costruttore.
· 	La Brevetti MONTOLIT declina ogni responsabilità in caso di inosservanza.

INDICAZIONI PER LA SICUREZZA

· 	NON ATTIVARE MAI L'INDICATORE SE NON MONTATO SULLA TAGLIAPIASTRELLE.
· 	Non guardare direttamente la sorgente luminosa. 
· 	Forti sollecitazioni meccaniche possono danneggiare in maniera irreparabile l'indicatore laser.
·	 L'indicatore laser non è impermeabile, umidità ed acqua possono creare danni irreparabili.
· 	La batteria ricaricabile in dotazione è integrata nel prodotto e non sostituibile.
·	 Applicare sulla tagliapiastrelle l'adesivo presente nella confezione - vedi foto a pagina 44.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Massima potenza di uscita: 77,8 mW - RADIAZIONE LASER 
DIFFUSA INFERIORE AI LEA DI CLASSE1

Lunghezza d'onda: 510-530 nm · Ottica diffrattiva: 60°

Temperatura di utilizzo da O° a 40° C

Caratteristiche della batteria ricaricabile 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Caratteristiche del caricabatterie (non incluso) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Connessione per la ricarica USB · Type-C

	 L’INDICATORE LASER È PROGRAMMATO PER SPEGNERSI AUTOMATICAMENTE DOPO 3 MINUTI 
DALL’ACCENSIONE. PER RIATTIVARLO, PREMERE NUOVAMENTE IL PULSANTE DI ACCENSIONE.

SISTEMA LASER CLASSE 1
CHE ALLOGGIA

LASER IN CLASSE 3B

EN60825-1:2021



4 5
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	 L’INDICATORE LASER È PROGRAMMATO PER SPEGNERSI AUTOMATICAMENTE DOPO 3 MINUTI 
DALL’ACCENSIONE. PER RIATTIVARLO, PREMERE NUOVAMENTE IL PULSANTE DI ACCENSIONE.

GARANZIA

·	 Validità 2 (due) anni a partire dalla data di vendita (fattura o bolla di consegna o scontrino fiscale). Guasti 
derivanti da un uso non conforme o da normale usura sono esclusi dalla presente garanzia.

Da sempre, la Brevetti MONTOLIT impiega e fornisce materiali di prima scelta. Si tratta di un impegno di 
serietà e moralità commerciale che eleva la Nostra Azienda al di sopra dello standard. Sicurezza e garanzia del 
prodotto costituiscono per noi motivo di vanto. Una realtà operativa che non è fatta solo di parole, ma anche 
di vere e proprie garanzie scritte. Infatti assicuriamo tutti i nostri prodotti contro i danni involontariamente 
cagionati in conseguenza di un fatto accidentale verificatosi per difetto di costruzione e fabbricazione del 
prodotto anche dopo la sua consegna e commercializzazione.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

Dichiariamo sotto la nostra 
responsabilità che l'apparec-
chiatura descritta in queste 
istruzioni d’uso è in conformi-
tà con le direttive:
2006/42/CE, IEC/EN60825-1,
D.Lgs. 81/08, Titolo VIII, Capo V.

SMALTIMENTO DELLE APPARECCHIATURE DA PARTE DI PRIVATI NEL TERRITORIO DELL’UNIONE EUROPEA

Questo simbolo presente sul prodotto o sulla sua confezione indica che il prodotto non può essere smaltito 
insieme ai rifiuti domestici. È responsabilità dell’utente smaltire le apparecchiature consegnandole presso un 
punto di raccolta designato al riciclo e allo smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta 
differenziata e il corretto riciclo delle apparecchiature da smaltire permette di proteggere la salute degli individui 
e l’ecosistema. Per ulteriori informazioni relative ai punti di raccolta delle apparecchiature, contattare l’ente locale 
per lo smaltimento dei rifiuti, oppure il negozio presso il quale è stato acquistato il prodotto.

Descrizioni ed illustrazioni s’intendono fornite a semplice titolo indicativo. La Casa si riserva il diritto, ferme restando le caratteristiche essenziali dei modelli 
qui descritti ed illustrati, di apportare ai propri prodotti, in qualunque momento e senza preavviso, le eventuali modifiche da essa ritenute necessarie a scopo 
di miglioramento o per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo o commerciale. Si vieta ogni riproduzione totale o parziale dell’opera in qualsiasi formato 
e  per qualsiasi mezzo  o procedimento, sia meccanico, fotografico o elettronico, senza previa autorizzazione di Brevetti MONTOLIT S.p.A. Ciascuna delle 
succitate attività farà incorrere in responsabilità legali e potrebbe condurre a conseguenti procedimenti penali.

Stefano Montoli
Direttore Tecnico

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASER INDICATOR FOR TILE CUTTERS

· 	CUT LINEA LASER is a laser cutting line indicator for MASTERPIUMA manual tile cutters.

· 	Before using the laser indicator, carefully read this instruction manual to avoid accidents or 
malfunctions.

· 	Do not modify any part of the laser indicator in any way.
· 	Any modifications may only be made by the manufacturer.
· 	Brevetti MONTOLIT declines all responsibility in case of non-compliance.

SAFETY INSTRUCTIONS

· 	NEVER ACTIVATE THE INDICATOR IF NOT MOUNTED ON THE TILE CUTTER.
· 	Do not look directly at the light source.
· 	Strong mechanical stress can irreparably damage the laser indicator.
· 	The laser indicator is not waterproof; moisture and water can cause irreparable damage.
· 	The supplied rechargeable battery is integrated into the product and is not replaceable.
· 	Apply the sticker included in the package on the tile cutter - see photo on page 44.

PRODUCT SPECIFICATIONS

Maximum output power: 77,8 mW 
DIFFUSE LASER RADIATION BELOW CLASS 1 LEA

Wavelength: 510-530 nm · Diffractive optics: 60°

Operating temperature from 0° to 40° C

Rechargeable battery characteristics 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Battery charger characteristics (not included) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Charging connection USB USB · Type-C

	 THE LASER INDICATOR IS PROGRAMMED TO TURN OFF AUTOMATICALLY AFTER 3 MINUTES FROM 
BEING SWITCHED ON. TO REACTIVATE IT, PRESS THE POWER BUTTON AGAIN.

WARRANTY

·	 2 (TWO) years from date of sale (delivery note/receipt or invoice). Any malfunctions caused by inappropriate 
or incorrect use of the machine will not be covered under the warranty.

Brevetti MONTOLIT has always employed and supplied top quality materials and products. Our professional 
commitment to our customers places us well above the common standard. We take great pride in the safety 
and reliability of our products. Commitment to quality is not just an idle boast-our products are covered by full 
written warranties. In fact, we insure all our products against accidental damage due to manufacturing defects 
and poor workmanship after sale and delivery.

DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole re-
sponsibility that the equipment 
described in these operating 
instructions complies with the 
following directives: 2006/42/
EC, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Title VIII, Chapter V.

DISPOSAL OF WASTE EQUIPMENT BY USERS IN PRIVATE HOUSEHOLDS IN THE EUROPEAN UNION

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of with your 
other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a 
designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection 
and recycling of your waste equipment at the time of disposal will help to conserve natural resources and ensure 
that it is recycled in a manner that protects human health and the environment. For more information about where 
you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household waste 
disposal service or the shop where you purchased the product.

Descriptions and illustrations are purely indicative. Without prejudice to the essential features of the models described and illustrated herein, the Company 
reserves all rights at any time, and without notice, to make product changes considered necessary for improvement or required in the interest of product 
engineering and sale. Without the previous authorisation of Brevetti MONTOLIT S.p.A., the partial or total reproduction of this manual, in any format or by any 
means or process, is strictly prohibited, whether such reproduction be mechanical, photographic or electronic. Any of these activities will incur legal liability 
and may give rise to penal action being taken.

ENGLISH · USE MANUAL (Carefully read and maintain) ENGLISH · USE MANUAL (Carefully read and maintain) 

CLASS 1 LASER SYSTEM
HOUSING A CLASS 3B LASER

EN60825-1:2021
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ENGLISH · USE MANUAL (Carefully read and maintain) ENGLISH · USE MANUAL (Carefully read and maintain) 

Stefano Montoli
Technical Director

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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INDICATEUR LASER POUR COUPE-CARREAUX

· 	CUT LINEA LASER est un indicateur laser de ligne de coupe pour coupe-carreaux manuels modèle MASTERPIUMA.

· 	Avant d'utiliser l'indicateur laser, lire attentivement ce manuel d'instructions afin d'éviter des 
accidents ou des dysfonctionnements.

· 	Ne modifier en aucune façon aucune partie de l'indicateur laser.
· 	Toute modification ne peut être effectuée que par le fabricant.
· 	Brevetti MONTOLIT décline toute responsabilité en cas de non-respect.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

· 	NE JAMAIS ACTIVER L'INDICATEUR S'IL N'EST PAS MONTÉ SUR LE COUPE-CARREAUX.
· 	Ne pas regarder directement la source lumineuse.
· 	De fortes contraintes mécaniques peuvent endommager de manière irréparable l'indicateur laser.
· 	L'indicateur laser n'est pas étanche, l'humidité et l'eau peuvent créer des dommages irréparables.
· 	La batterie rechargeable fournie est intégrée dans le produit et n'est pas remplaçable. 
·	 Appliquer l'adhésif fourni dans l'emballage sur le coupe-carreaux - voir photo page 44.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

Puissance de sortie maximale: 77,8 mW - RAYONNEMENT 
LASER DIFFUS INFÉRIEUR AU LEA DE CLASSE 1

Longueur d'onde: 510-530 nm · Optique diffractive: 60°

Température d'utilisation de 0° à 40° C

Caractéristiques de la batterie rechargeable 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Caractéristiques du chargeur (non inclus) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Connexion pour la recharge USB · Type-C

	 L'INDICATEUR LASER EST PROGRAMMÉ POUR S'ÉTEINDRE AUTOMATIQUEMENT APRÈS 3 MINUTES 
DE MISE EN MARCHE. POUR LE RÉACTIVER, APPUYER À NOUVEAU SUR LE BOUTON D'ALIMENTATION.

GARANTIE

·	 Validité 2 (deux) ans à compter de la date de vente (bordereau de livraison/facture ou reçu). Tout dommage 
dû à une utilisation abusive ou à l’usure normale est exclu de la présente garantie.

Depuis toujours Brevetti MONTOLIT utilise et fournit du matériel d’excellente qualité. Notre entreprise est 
caractérisée par un sérieux professionnel et commercial qui vont bien au-delà des standards. En effet, la 
sécurité et la garantie du produit font notre orgueil. Mais nous ne nous arrêtons pas aux mots car nous offrons à 
notre clientèle des garanties écrites: nous assurons tous nos produits contre tout dommage accidentel pouvant 
résulter d’un défaut de construction et fabrication même après la livraison et la commercialisation.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Nous déclarons sous notre 
seule responsabilité que l'équi-
pement décrit dans ces instruc-
tions d'utilisation est conforme 
aux directives : 2006/42/CE, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Titre VIII, Chapitre V.

ÉLIMINATION DES APPAREILS MIS AU REBUT PAR LES MÉNAGES DANS L’UNION EUROPÉENNE

Le symbole apposé sur ce produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les déchets 
ménagers ordinaires. Il est de votre responsabilité de mettre au rebut vos appareils en les déposant dans les centres de 
collecte publique désignés pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. La collecte et le recyclage de 
vos appareils mis au rebut indépendamment du reste des déchets contribue à la préservation des ressources naturelles 
et garantit que ces appareils seront recyclés dans le respect de la santé humaine et de l’environnement. Pour obtenir plus 
d’informations sur les centres de collecte et de recyclage des appareils mis au rebut, veuillez contacter les autorités locales 
de votre région, les services de collecte des ordures ménagères ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Toutes les déscriptions et illustrations sont fournies à tître indicatif. Etant entendues les données essentielles des modèles ci-déscrits et illustrés, la Société 
se réserve le droit de modifier les produits toutes les fois et sans préavis au but de leur amélioration ou du point de vue constructif et de la commercialisation. 
Toute reproduction intégrale ou partielle du présent ouvrage, quel qu’en soit le format ou par quelque procédé que ce soit (mécanique, photographique ou 
électronique), faite sans le consentement préalable de Brevetti MONTOLIT S.p.A., est strictement interdite. Ces activités sont sanctionnées par la loi et 
pourraient donner lieu à des poursuites judiciaires.

FRANÇAIS · MANUEL D’UTILISATION (Lire et conserver soigneusement) FRANÇAIS · MANUEL D’UTILISATION (Lire et conserver soigneusement)

SYSTÈME LASER CLASSE 1
 LOGEANT UN LASER DE 

CLASSE 3B

EN60825-1:2021
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GARANTIE

·	 Validité 2 (deux) ans à compter de la date de vente (bordereau de livraison/facture ou reçu). Tout dommage 
dû à une utilisation abusive ou à l’usure normale est exclu de la présente garantie.
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caractérisée par un sérieux professionnel et commercial qui vont bien au-delà des standards. En effet, la 
sécurité et la garantie du produit font notre orgueil. Mais nous ne nous arrêtons pas aux mots car nous offrons à 
notre clientèle des garanties écrites: nous assurons tous nos produits contre tout dommage accidentel pouvant 
résulter d’un défaut de construction et fabrication même après la livraison et la commercialisation.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Nous déclarons sous notre 
seule responsabilité que l'équi-
pement décrit dans ces instruc-
tions d'utilisation est conforme 
aux directives : 2006/42/CE, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Titre VIII, Chapitre V.

ÉLIMINATION DES APPAREILS MIS AU REBUT PAR LES MÉNAGES DANS L’UNION EUROPÉENNE

Le symbole apposé sur ce produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les déchets 
ménagers ordinaires. Il est de votre responsabilité de mettre au rebut vos appareils en les déposant dans les centres de 
collecte publique désignés pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. La collecte et le recyclage de 
vos appareils mis au rebut indépendamment du reste des déchets contribue à la préservation des ressources naturelles 
et garantit que ces appareils seront recyclés dans le respect de la santé humaine et de l’environnement. Pour obtenir plus 
d’informations sur les centres de collecte et de recyclage des appareils mis au rebut, veuillez contacter les autorités locales 
de votre région, les services de collecte des ordures ménagères ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Toutes les déscriptions et illustrations sont fournies à tître indicatif. Etant entendues les données essentielles des modèles ci-déscrits et illustrés, la Société 
se réserve le droit de modifier les produits toutes les fois et sans préavis au but de leur amélioration ou du point de vue constructif et de la commercialisation. 
Toute reproduction intégrale ou partielle du présent ouvrage, quel qu’en soit le format ou par quelque procédé que ce soit (mécanique, photographique ou 
électronique), faite sans le consentement préalable de Brevetti MONTOLIT S.p.A., est strictement interdite. Ces activités sont sanctionnées par la loi et 
pourraient donner lieu à des poursuites judiciaires.

FRANÇAIS · MANUEL D’UTILISATION (Lire et conserver soigneusement) FRANÇAIS · MANUEL D’UTILISATION (Lire et conserver soigneusement)

Stefano Montoli
Directeur Technique

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERANZEIGE FÜR FLIESENSCHNEIDER

· 	CUT LINEA LASER ist ein Laser-Schnittlinienindikator für manuelle Fliesenschneider Modell MASTERPIUMA.

· 	Vor der Verwendung des Laserindikators lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch, um Unfälle oder Funktionsstörungen zu vermeiden.

· 	Verändern Sie keine Teile des Laserindikators in irgendeiner Weise.
· 	Änderungen dürfen nur vom Hersteller vorgenommen werden.
· 	Brevetti MONTOLIT lehnt jede Verantwortung im Falle der Nichteinhaltung ab.

SICHERHEITSHINWEISE

· 	 AKTIVIEREN SIE DEN INDIKATOR NIEMALS, WENN ER NICHT AUF DEM FLIESENSCHNEIDER MONTIERT IST.
· 	Schauen Sie nicht direkt in die Lichtquelle.
· 	Starke mechanische Belastungen können den Laserindikator irreparabel beschädigen.
· 	Der Laserindikator ist nicht wasserdicht, Feuchtigkeit und Wasser können irreparable Schäden verursachen.
· 	Die mitgelieferte Wiederaufladbare Batterie ist im Produkt integriert und nicht austauschbar.
·	 Den im Lieferumfang enthaltenen Aufkleber auf den Fliesenschneider aufkleben - siehe Foto auf Seite 44.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Maximale Ausgangsleistung: 77,8 mW - DIFFUSE LASER-
STRAHLUNG UNTERHALB DER KLASSE-1-LEA

Wellenlänge: 510-530 nm · Diffraktive Optik: 60°

Betriebstemperatur von 0° bis 40° C

Eigenschaften der wiederaufladbaren Batterie 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Eigenschaften des Ladegeräts (nicht enthalten) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Anschluss zum Aufladen USB · Type-C

	 DER LASERINDIKATOR IST SO PROGRAMMIERT, DASS ER SICH NACH 3 MINUTEN NACH DEM EINSCHALTEN 
AUTOMATISCH AUSSCHALTET. UM IHN WIEDER ZU AKTIVIEREN, DIE EINSCHALTTASTE ERNEUT DRÜCKEN.

GARANTIE

·	 Gultigkeit 2 (ZWEI) Jahre ab Verkaufsdatum (Lieferschein/Rechnung oder Quittung). Defekte, die durch einen 
nicht fachgerechten Gebrauch oder durch normalen Verschleiss verursacht werden, sind von vorliegender 
Garantie ausgeschlossen.

Das Unternehmen Brevetti MONTOLIT fühlt sich dem hohen Qualitätsanspruch seiner Kunden stets verpflich-

tet.  Aus diesem Grunde verwenden und liefern wir seit jeher nur Erzeugnisse von ausgezeichneter Qualität. 

Unsere Geschäftspraxis beruht jedoch nicht nur auf Worten, sondern stützt sich auf eindeutige schriftliche 

Garantien. Unsere Erzeugnisse sind gegen unwillkürlich verursachte Schäden versichert, die durch einen Kon-

struktionsfehler entstanden sind, dies gilt auch nach Lieferung und Verkauf.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir erklären in alleiniger Ver-
antwortung, dass das in dieser 
Bedienungsanleitung beschrie-
bene Gerät den folgenden 
Richtlinien entspricht: 2006/42/
EG, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Titel VIII, Kapitel V.

ENTSORGUNG VON ALIGERÄTEN AUS PRIVATEN HAUSHALTEN IN DER EU

Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt nicht über den normalen 
Hausmüll entsorgt werden darf. Benutzer sind verpflichtet, die Altgeräte an einer Rücknahmestelle für Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte abzugeben. Die getrennte Sammlung und ordnungsgemäße Entsorgung Ihrer Altgeräte 
trägt zur Erhaltung der natürlichen Ressourcen bei und garantiert eine Wiederverwertung, die die Gesundheit 
des Menschen und die Umwelt schützt. Informationen dazu, wo Sie Rücknahmestellen für Ihre Altgeräte finden, 
erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, den örtlichen Müllentsorgungsbetrieben oder im Geschäft, in dem Sie das 
Gerät erworben haben.

Die Abbildungen und Beschreibungen im Katalog sind unverbindlich. Wir behalten uns das Recht vor, jederzeit notwendige Änderungen, bzw. techni-
sche Verbesserungen vorzunehmen. Der Nachdruck dieser Bedienungsanleitung mittels drucktechnicher, fototechnischer oder elektronischer Verfahren 
ist  (auch auszugsweise) verboten. Das Copyright hat die Firma Brevetti MONTOLIT S.p.A. Gegen einen Verstoss der obengenannten Urheberrechte wird 
auf juristischem Weg vorgegangen.

DEUTSCH · BEDIENUNGSANLEITUNG (Lesen und sorgfältig aufbewahren) DEUTSCH · BEDIENUNGSANLEITUNG (Lesen und sorgfältig aufbewahren)

LASERGERÄT KLASSE 1
  MIT EINGEBAUTEM 
KLASSE-3B-LASER

EN60825-1:2021
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GARANTIE

·	 Gultigkeit 2 (ZWEI) Jahre ab Verkaufsdatum (Lieferschein/Rechnung oder Quittung). Defekte, die durch einen 
nicht fachgerechten Gebrauch oder durch normalen Verschleiss verursacht werden, sind von vorliegender 
Garantie ausgeschlossen.

Das Unternehmen Brevetti MONTOLIT fühlt sich dem hohen Qualitätsanspruch seiner Kunden stets verpflich-

tet.  Aus diesem Grunde verwenden und liefern wir seit jeher nur Erzeugnisse von ausgezeichneter Qualität. 

Unsere Geschäftspraxis beruht jedoch nicht nur auf Worten, sondern stützt sich auf eindeutige schriftliche 

Garantien. Unsere Erzeugnisse sind gegen unwillkürlich verursachte Schäden versichert, die durch einen Kon-

struktionsfehler entstanden sind, dies gilt auch nach Lieferung und Verkauf.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir erklären in alleiniger Ver-
antwortung, dass das in dieser 
Bedienungsanleitung beschrie-
bene Gerät den folgenden 
Richtlinien entspricht: 2006/42/
EG, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Titel VIII, Kapitel V.

ENTSORGUNG VON ALIGERÄTEN AUS PRIVATEN HAUSHALTEN IN DER EU

Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt nicht über den normalen 
Hausmüll entsorgt werden darf. Benutzer sind verpflichtet, die Altgeräte an einer Rücknahmestelle für Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte abzugeben. Die getrennte Sammlung und ordnungsgemäße Entsorgung Ihrer Altgeräte 
trägt zur Erhaltung der natürlichen Ressourcen bei und garantiert eine Wiederverwertung, die die Gesundheit 
des Menschen und die Umwelt schützt. Informationen dazu, wo Sie Rücknahmestellen für Ihre Altgeräte finden, 
erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, den örtlichen Müllentsorgungsbetrieben oder im Geschäft, in dem Sie das 
Gerät erworben haben.

Die Abbildungen und Beschreibungen im Katalog sind unverbindlich. Wir behalten uns das Recht vor, jederzeit notwendige Änderungen, bzw. techni-
sche Verbesserungen vorzunehmen. Der Nachdruck dieser Bedienungsanleitung mittels drucktechnicher, fototechnischer oder elektronischer Verfahren 
ist  (auch auszugsweise) verboten. Das Copyright hat die Firma Brevetti MONTOLIT S.p.A. Gegen einen Verstoss der obengenannten Urheberrechte wird 
auf juristischem Weg vorgegangen.

DEUTSCH · BEDIENUNGSANLEITUNG (Lesen und sorgfältig aufbewahren) DEUTSCH · BEDIENUNGSANLEITUNG (Lesen und sorgfältig aufbewahren)

Stefano Montoli
Technischer Leiter

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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INDICADOR LÁSER PARA CORTADORAS DE AZULEJOS

· 	CUT LINEA LASER es un indicador láser de línea de corte para cortadoras de azulejos manuales modelo MASTERPIUMA.

· 	Antes de usar el indicador láser lea atentamente este manual de instrucciones, con el fin de 
evitar accidentes o mal funcionamiento.

· 	No modifique de ninguna manera ninguna parte del indicador láser.
· 	Cualquier modificación solo puede ser realizada por el fabricante.
· 	Brevetti MONTOLIT declina toda responsabilidad en caso de incumplimiento.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

· 	NUNCA ACTIVE EL INDICADOR SI NO ESTÁ MONTADO EN LA CORTADORA DE AZULEJOS.
· 	No mire directamente la fuente luminosa.
· 	Fuertes solicitaciones mecánicas pueden dañar de manera irreparable el indicador láser.
· 	El indicador láser no es impermeable, la humedad y el agua pueden crear daños irreparables.
· 	La batería recargable suministrada está integrada en el producto y no es reemplazable.
·	 Aplique el adhesivo incluido en el embalaje sobre la cortadora de azulejos - ver foto en la página 44. 

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Máxima potencia de salida: 77,8 mW - RADIACIÓN LÁSER 
DIFUSA POR DEBAJO DEL LEA DE CLASE 1

Longitud de onda: 510-530 nm · Óptica difractiva: 60°

Temperatura de uso de 0° a 40° C

Características de la batería recargable 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Características del cargador (no incluido) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Conexión para la recarga USB · Type-C

	 EL INDICADOR LÁSER ESTÁ PROGRAMADO PARA APAGARSE AUTOMÁTICAMENTE DESPUÉS DE 3 MI-
NUTOS DESDE EL ENCENDIDO. PARA REACTIVARLO, PULSAR NUEVAMENTE EL BOTÓN DE ENCENDIDO.

GARANTÍA

	 Válida por 2 (DOIS) annõs a partir de la fecha de venta (albarán, factura o recibo fiscal). Las averías causadas 
por uso incorrecto o desgaste normal están excluidas de la presente garantía.

Desde siempre la Brevetti MONTOLIT, emplea y suministra material de primera calidad. Se trata de uno 
empeño de seriedad y moralidad comercial que eleva nuestra administración a una realidad eficaz que no 
esta hecha solamente de palabras sino de garantias escritas, nosotros aseguramos todos nuestros productos 
contra los daños involuntários, originados en consecuencia de una situación accidental, cuando se verifica que 
es un defecto de construcción y fabricación del producto, tambíen después de su entrega y comercialización.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Declaramos bajo nuestra ex-
clusiva responsabilidad que el 
equipo descrito en estas instruc-
ciones de uso cumple con las si-
guientes directivas: 2006/42/CE, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Título VIII, Capítulo V.

ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE DE 
USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los desperdicios generales 
de la casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo depositándolos en un “punto limpio” 
para el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de 
aparatos eléctricos en el momento de su eliminación contribuirá a conservar los recursos naturales y a garantizar 

el reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los 
puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio 
de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió el producto.
Las descripciones y las imágenes se proporcionan solo como guía. La Compañía se reserva el derecho, sin perjuicio de las características esenciales de los 
modelos descritos e ilustrados aquí, a realizar cambios en sus productos en cualquier momento y sin previo aviso que se consideren necesarios para su 
mejora o para cualquier tipo de construcción o necesidad comercial. La copia total o parcial de la obra está prohibida en cualquier formato y por cualquier 
medio o método, ya sea mecánico o fotográfico o electrónico, sin autorización previa de Brevetti MONTOLIT S.p.A. Cada una de las actividades anteriores 
podría ser la causa de un juicio penal.

ESPAÑOL · MANUAL DE USO (Leer y guardar cuidadosamente) ESPAÑOL · MANUAL DE USO (Leer y guardar cuidadosamente)

SISTEMA LÁSER CLASE 1
  QUE ALOJA UN LÁSER

DE CLASE 3B

EN60825-1:2021
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GARANTÍA

	 Válida por 2 (DOIS) annõs a partir de la fecha de venta (albarán, factura o recibo fiscal). Las averías causadas 
por uso incorrecto o desgaste normal están excluidas de la presente garantía.

Desde siempre la Brevetti MONTOLIT, emplea y suministra material de primera calidad. Se trata de uno 
empeño de seriedad y moralidad comercial que eleva nuestra administración a una realidad eficaz que no 
esta hecha solamente de palabras sino de garantias escritas, nosotros aseguramos todos nuestros productos 
contra los daños involuntários, originados en consecuencia de una situación accidental, cuando se verifica que 
es un defecto de construcción y fabricación del producto, tambíen después de su entrega y comercialización.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Declaramos bajo nuestra ex-
clusiva responsabilidad que el 
equipo descrito en estas instruc-
ciones de uso cumple con las si-
guientes directivas: 2006/42/CE, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Título VIII, Capítulo V.

ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE DE 
USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los desperdicios generales 
de la casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo depositándolos en un “punto limpio” 
para el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de 
aparatos eléctricos en el momento de su eliminación contribuirá a conservar los recursos naturales y a garantizar 

el reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los 
puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio 
de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió el producto.
Las descripciones y las imágenes se proporcionan solo como guía. La Compañía se reserva el derecho, sin perjuicio de las características esenciales de los 
modelos descritos e ilustrados aquí, a realizar cambios en sus productos en cualquier momento y sin previo aviso que se consideren necesarios para su 
mejora o para cualquier tipo de construcción o necesidad comercial. La copia total o parcial de la obra está prohibida en cualquier formato y por cualquier 
medio o método, ya sea mecánico o fotográfico o electrónico, sin autorización previa de Brevetti MONTOLIT S.p.A. Cada una de las actividades anteriores 
podría ser la causa de un juicio penal.

ESPAÑOL · MANUAL DE USO (Leer y guardar cuidadosamente) ESPAÑOL · MANUAL DE USO (Leer y guardar cuidadosamente)

Stefano Montoli
Dirección Técnica

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASEROVÝ INDIKÁTOR PRO ŘEZAČKY DLAŽDIC

· 	CUT LINEA LASER je laserový indikátor řezné linie pro ruční řezačky dlaždic model MASTERPIUMA.

· 	Před použitím laserového indikátoru si pozorně přečtěte tento návod k použití, abyste předešli 
nehodám nebo poruchám.

· 	Žádným způsobem neupravujte žádnou část laserového indikátoru.
· 	 Jakékoliv úpravy může provádět pouze výrobce.
· 	Společnost Brevetti MONTOLIT odmítá veškerou odpovědnost v případě nedodržení.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

· 	NIKDY NEAKTIVUJTE INDIKÁTOR, POKUD NENÍ NAMONTOVÁN NA ŘEZAČCE DLAŽDIC.
· 	Nedívejte se přímo na světelný zdroj.
· 	Silné mechanické namáhání může laserový indikátor nenávratně poškodit.
· 	Laserový indikátor není vodotěsný, vlhkost a voda mohou způsobit nenávratné poškození.
· 	Dodávaná nabíjecí baterie je integrována do produktu a není vyměnitelná. 
·	 Přilepte samolepku dodávanou v balení na řezačku dlaždic - viz foto na straně 44.

SPECIFIKACE PRODUKTU

Maximální výstupní výkon: 77,8 mW
DIFÚZNÍ LASEROVÉ ZÁŘENÍ POD MEZÍ LEA TŘÍDY 1

Longitud de onda: 510-530 nm · Óptica difractiva: 60°

Provozní teplota od 0° do 40° C

Charakteristika nabíjecí baterie 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Charakteristika nabíječky (není součástí dodávky) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Připojení pro nabíjení USB · Type-C

	 LASEROVÝ INDIKÁTOR JE NAPROGRAMOVÁNO TAK, ABY SE AUTOMATICKY VYPNULO PO 3 
MINUTÁCH OD ZAPNUTÍ. PRO OPĚTOVNOU AKTIVACI STISKNOUT ZNOVU TLAČÍTKO ZAPNUTÍ.

ZÁRUKA
·	 Platnost záruky 2 (dva) roky ode dne prodeje (faktura nebo dodací list nebo stvrzenka). Záruka se nevztahuje na 

závady způsobené nevhodným použitím nebo běžným opotřebením stroje.

Firma Brevetti  MONTOLIT odjakživa používá a dodává nejkvalitnější materiály. To představuje záruku odpo-
vědnosti serioznosti a obchodní etiky, která pozdvihuje Naši Firmu nad úroveň běžného standardu. Bezpečnost 
a záruka výrobků pro nás představují chloubu. Pracovní realita, která není tvořena pouze slovy, ale i opravdovými 
a skutečnými psanými zárukami. Všechny naše výrobky jsou pojištěny proti škodám způsobeným jako následek  
náhodných situací z důvodů vady výroby, a to i po předání výrobku a jeho komercializaci.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Prohlašujeme na vlastní odpo-
vědnost, že zařízení popsané 
v tomto návodu k použití je v 
souladu s následujícími směr-
nicemi: 2006/42/ES, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Hla-
va VIII, Kapitola V.

LIKVIDACE ZAŘÍZENÍ UŽIVATELI V SOUKROMÝCH DOMÁCNOST V EVROPSKÉ UNII
Tento symbol na výrobku nebo na jeho obalu znamená, že výrobek nesmí být likvidován s Vaším komunálním od-
padem. Místo toho, na Vaši odpovědnost, předejte zařízení ve sběrném místě určeném pro recyklaci elektrických a 
elektronických zařízení. Třídění a recyklace zařízení pro likvidaci pomůže zachovat přírodní zdroje a zajistit recyklaci 
zařízení způsobem, který chrání lidské zdraví a životní prostředí. Pro další informace o tom, kde můžete zařízení 
předat na recyklaci, se obraťte na místní úřad, společnosti zajišťující likvidaci domácího odpadu nebo na prodejce, 
kde jste výrobek zakoupili.

Popis a ilustrace musí být považovány pouze za indikativní. Výrobce si vyhrazuje právo, s vyjímkou hlavních charakteristických vlastností typů, které jsou zde 
popsány a ilustrovány, provádět kdykoli a bez předchozího upozornění úpravy a změny svých výrobků, které jsou považovány za nutné za účelem vylepšení, 
nebo z důvodu výrobních nebo obchodních potřeb.
Je zákázáno reprodukovat celý nebo částečný materiál v jakémkoli formátu provedení a jakýmkoli způsobem, jak mechanickým, fotografickým tak elektronickým, 
bez předchozího souhlasu firmy Brevetti MONTOLIT S.p.A. Každá z výše uvedených činností může vést k trestnímu stíhání.

ČESKÝ · NÁVOD K POUŽÍTÍ (Přečíst a pečlivě uschovat) ČESKÝ · NÁVOD K POUŽÍTÍ (Přečíst a pečlivě uschovat)

LASEROVÝ SYSTÉM TŘÍDY 1
  OBSAHUJÍCÍ LASER

TŘÍDY 3B
EN60825-1:2021
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ZÁRUKA
·	 Platnost záruky 2 (dva) roky ode dne prodeje (faktura nebo dodací list nebo stvrzenka). Záruka se nevztahuje na 

závady způsobené nevhodným použitím nebo běžným opotřebením stroje.

Firma Brevetti  MONTOLIT odjakživa používá a dodává nejkvalitnější materiály. To představuje záruku odpo-
vědnosti serioznosti a obchodní etiky, která pozdvihuje Naši Firmu nad úroveň běžného standardu. Bezpečnost 
a záruka výrobků pro nás představují chloubu. Pracovní realita, která není tvořena pouze slovy, ale i opravdovými 
a skutečnými psanými zárukami. Všechny naše výrobky jsou pojištěny proti škodám způsobeným jako následek  
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v tomto návodu k použití je v 
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nicemi: 2006/42/ES, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Hla-
va VIII, Kapitola V.

LIKVIDACE ZAŘÍZENÍ UŽIVATELI V SOUKROMÝCH DOMÁCNOST V EVROPSKÉ UNII
Tento symbol na výrobku nebo na jeho obalu znamená, že výrobek nesmí být likvidován s Vaším komunálním od-
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elektronických zařízení. Třídění a recyklace zařízení pro likvidaci pomůže zachovat přírodní zdroje a zajistit recyklaci 
zařízení způsobem, který chrání lidské zdraví a životní prostředí. Pro další informace o tom, kde můžete zařízení 
předat na recyklaci, se obraťte na místní úřad, společnosti zajišťující likvidaci domácího odpadu nebo na prodejce, 
kde jste výrobek zakoupili.

Popis a ilustrace musí být považovány pouze za indikativní. Výrobce si vyhrazuje právo, s vyjímkou hlavních charakteristických vlastností typů, které jsou zde 
popsány a ilustrovány, provádět kdykoli a bez předchozího upozornění úpravy a změny svých výrobků, které jsou považovány za nutné za účelem vylepšení, 
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ČESKÝ · NÁVOD K POUŽÍTÍ (Přečíst a pečlivě uschovat) ČESKÝ · NÁVOD K POUŽÍTÍ (Přečíst a pečlivě uschovat)

Stefano Montoli
Technický Ředitel

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERINDIKATOR TIL FLISESKÆRERE

· 	CUT LINEA LASER er en laserlinjeskæringsindikator til manuelle fliseskærere model MASTERPIUMA.

· 	Før brug af laserindikatoren skal denne brugermanual læses omhyggeligt for at undgå ulykker 
eller funktionsfejl.

· 	Modificer aldrig nogen del af laserindikatoren på nogen måde.
· 	Eventuelle ændringer må kun foretages af producenten.
· 	Brevetti MONTOLIT fralægger sig ethvert ansvar i tilfælde af manglende overholdelse.

SIKKERHEDSANVISNINGER

· 	AKTIVÉR ALDRIG INDIKATOREN, HVIS DEN IKKE ER MONTERET PÅ FLISESKÆREREN.
· 	Kig ikke direkte på lyskilden.
· 	Stærk mekanisk belastning kan beskadige laserindikatoren uopretteligt.
· 	Laserindikatoren er ikke vandtæt, fugt og vand kan skabe uoprettelige skader.
· 	Det medfølgende genopladelige batteri er integreret i produktet og kan ikke udskiftes. 
·	 Påsæt den medfølgende selvklæber på fliseskæreren - se foto på side 44.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Maksimal udgangseffekt: 77,8 mW
DIFFUS LASERSTRÅLING UNDER KLASSE 1 LEA

Bølgelængde: 510-530 nm · Diffraktiv optik: 60°

Driftstemperatur fra 0° til 40° C

Karakteristika for genopladeligt batteri 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Karakteristika for batterilader (ikke inkluderet) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Forbindelse til genopladning USB · Type-C

	 LASERINDIKATOREN ER PROGRAMMERET TIL AT SLUKKE AUTOMATISK EFTER 3 MINUTTER FRA 
TÆNDING. FOR AT GENAKTIVERE DEN TRYKKES PÅ TÆND/SLUK-KNAPPEN IGEN.

GARANTI

·	 Fabrikken yder 2 års garanti fra købsdato, dokumenteret ved købsfaktura. Garantien dækker materiale- og 
fabrikationsfejl, men ikke fejl, som kan henføres til almindeligt slid eller forkert anvendelse.

Brevetti MONTOLIT anvender de bedste materialer og leverer udelukkende produkter af særdeles høj kvalitet. 
Vor holdning til vore kunder og vore produkter har givet os en position langt over almindelig standard. Vi sætter 
en ære i vore produkters sikkerhed og lange levetid. Denne forpligtelse overfor vore kunder er ikke kun tomme 
ord,- alle vore produkter ledsages af en skriftlig garanti herfor. Vi står inde for vore produkters kvalitet og 
driftsikkerhed, også efter lang tids brug.

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

Vi erklærer under vores enean-
svar, at det udstyr, der er be-
skrevet i disse brugsanvisnin-
ger, er i overensstemmelse med 
følgende direktiver: 2006/42/
EF, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Afsnit VIII, Kapitel V.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT UDSTYR HOS BRUGERE I PRIVATE HJEM I EU

Dette symbol på produktet eller på emballagen angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med det 
øvrige husholdningsaffald. I stedet er det dit ansvar at bortskaffe dit brugte udstyr ved at aflevere det ved et 
autoriseret indsamlingssted med henblik på genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Den særskilte indsamling 
og genbrug af dit brugte udstyr i forbindelse med bortskaffelsen er med til at bevare naturlige ressourcer og sikre, 
at udstyret genbruges på en måde, som beskytter helbred og miljø. Yderligere oplysninger om steder, hvor du kan 
aflevere dit brugte udstyr med henblik på genbrug, kan du få på dit lokale kommunekontor, hos renovationsfir-
maet for dit lokalområde eller den butik, hvor du købte produktet.

Alle beskrivelser og illustrationer er vejledende. Vi forbeholder os retten til at udvikle og forbedre vore produkter med de ændringer, dette måtte medføre, 
uden forudgående varsel, således at vore produkter til enhver tid lever op til de højeste standarder. Enhver mekanisk, fotografisk eller elektronisk gengivelse 
af indholdet i denne manual, eller dele heraf, er forbudt uden forudgående tilladelse fra Brevetti MONTOLIT S.p.A. Forbudet gælder alle formater og medier. 
Enhver overtrædelse af ovennævnte forbud vil medføre ansvar i henhold til loven og give anledning til strafferetslige skridt.

DANKS · BRUGSANVISNING (Læs og opbevar grundigt) DANKS · BRUGSANVISNING (Læs og opbevar grundigt)

KLASSE 1 LASERSYSTEM
  MED INDLEJRET KLASSE 

3B LASER
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DANKS · BRUGSANVISNING (Læs og opbevar grundigt) DANKS · BRUGSANVISNING (Læs og opbevar grundigt)

Stefano Montoli
Teknisk direktør

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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ΔΕΙΚΤΗΣ ΛΕΙΖΕΡ ΓΙΑ ΚΟΠΤΕΣ ΠΛΑΚΙΔΙΩΝ
· 	Το CUT LINEA LASER είναι ένας δείκτης γραμμής κοπής λέιζερ για χειροκίνητους κόπτες πλακιδίων μοντέλο 

MASTERPIUMA.
· 	Πριν από τη χρήση του δείκτη λέιζερ διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών, προκειμέ-

νου να αποφευχθούν ατυχήματα ή δυσλειτουργίες.
· 	Μην τροποποιήσετε με κανέναν τρόπο κανένα μέρος του δείκτη λέιζερ.
· 	Τυχόν τροποποιήσεις μπορούν να πραγματοποιηθούν μόνο από τον κατασκευαστή.
· 	Η Brevetti MONTOLIT αποποιείται κάθε ευθύνης σε περίπτωση μη συμμόρφωσης.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
· 	NΠΟΤΕ ΜΗΝ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΕΙΤΕ ΤΟ ΔΕΙΚΤΗ ΕΑΝ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΤΟΠΟΘΕΤΗΜΕΝΟΣ ΣΤΟΝ ΚΟΠΤΗ ΠΛΑΚΙΔΙΩΝ.
· 	Μην κοιτάζετε απευθείας την πηγή φωτός.
· 	 Ισχυρές μηχανικές καταπονήσεις μπορεί να προκαλέσουν ανεπανόρθωτη ζημιά στον δείκτη λέιζερ.
· 	Ο δείκτης λέιζερ δεν είναι αδιάβροχος, η υγρασία και το νερό μπορεί να προκαλέσουν ανεπανόρθωτες ζημιές.
· 	Η επαναφορτιζόμενη μπαταρία που παρέχεται είναι ενσωματωμένη στο προϊόν και δεν είναι αντικαταστάσιμη. 
·	 Επικολλήστε το αυτοκόλλητο που περιλαμβάνεται στη συσκευασία στον κοφτή πλακιδίων - δείτε 

φωτογραφία στη σελίδα 44.
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

Μέγιστη ισχύς εξόδου: 77,8 mW - ΔΙΆΧΥΤΗ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΊΑ 
LASER ΚΑΤΩ ΑΠΌ ΤΟ LEA ΚΛΆΣΗΣ 1

Μήκος κύματος: 510-530 nm · Περιθλαστική οπτική: 60°

Θερμοκρασία λειτουργίας από 0° έως 40° C

Χαρακτηριστικά επαναφορτιζόμενης μπαταρίας 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Χαρακτηριστικά φορτιστή (δεν περιλαμβάνεται) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Σύνδεση για φόρτιση USB · Type-C

	 Ο ΔΕΙΚΤΗΣ ΛΕΙΖΕΡ ΕΙΝΑΙ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΕΝΟΣ ΝΑ ΣΒΗΝΕΙ ΑΥΤΟΜΑΤΑ ΜΕΤΑ ΑΠΟ 3 ΛΕΠΤΑ ΑΠΟ 
ΤΗΝ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ. ΓΙΑ ΝΑ ΤΟΝ ΕΠΑΝΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΠΑΤΗΣΤΕ ΞΑΝΑ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ.

ΕΓΓΥΗΣΗ
·	 Ισχύει για 2 (δύο) έτη από την ημερομηνία πώλησης (τιμολόγιο ή φορτωτική ή φορολογική απόδειξη πώλησης). 

Βλάβες που προκύπτουν από μη συμμορφούμενη χρήση ή κανονική φθορά εξαιρούνται από αυτήν την εγγύηση.

Η Brevetti MONTOLIT ανέκαθεν χρησιμοποιούσε και παρείχε υλικά πρώτης επιλογής. Αυτή είναι μια δέσμευση για 
σοβαρότητα και εμπορική ηθική που εξυψώνει την εταιρεία μας στα υψηλότερα πρότυπα. Η ασφάλεια και η εγγύηση 
του προϊόντος αποτελούν πηγή υπερηφάνειας για εμάς. Η δέσμευση για την ποιότητα δεν είναι μόνο λόγια, αλλά μια 
πραγματική και γραπτή εγγύηση. Στην πραγματικότητα, εξασφαλίζουμε όλα μας προϊόντα έναντι ακούσιας ζημιάς 
που προκαλείται από ατυχήματα που συμβαίνουν ως αποτέλεσμα κατασκευαστικού ελάττωματος, ακόμη και μετά 
την πώληση και παράδοση.

∆ΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ 

Δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη ότι ο εξοπλισμός που πε-
ριγράφεται σε αυτές τις οδηγίες 
χρήσης συμμορφώνεται με τις 
ακόλουθες οδηγίες: 2006/42/ΕΚ, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Τίτλος VIII, Κεφάλαιο V.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΎ ΑΠΌ ΙΔΙΏΤΕΣ ΕΝΤΌΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΉΣ ΈΝΩΣΗΣ
Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα 
οικιακά απορρίμματα. Είναι δική σας ευθύνη να απορρίψετε τον εξοπλισμό σας παραδίδοντάς τον σε ένα καθορισμένο 
σημείο συλλογής για την ανακύκλωση και την απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Η χωριστή συλλογή 
και η σωστή ανακύκλωση των αποβλήτων εξοπλισμού θα προστατεύσει την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα σημεία συλλογής του εξοπλισμού, επικοινωνήστε με την τοπική αρχή διαχεί-
ρισης αποβλήτων ή με το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν.

Οι περιγραφές και τα διαγράμματα είναι ενδεικτικά. Η Εταιρεία διατηρεί το δικαίωμα, με την επιφύλαξη των ουσιωδών χαρακτηριστικών των μοντέλων που πε-
ριγράφονται και απεικονίζονται εδώ, να κάνει τυχόν τροποποιήσεις που κρίνει απαραίτητες για βελτίωση ή για οποιαδήποτε εποικοδομητική ή εμπορική ανάγκη 
ανά πάσα στιγμή και χωρίς προειδοποίηση. Οποιαδήποτε μερική ή ολική αναπαραγωγή αυτού του εγγράφου σε οποιαδήποτε μορφή ή με οποιοδήποτε μέσο ή 
διαδικασία, φωτογραφική ή ηλεκτρονική, χωρίς προηγούμενη άδεια της Brevetti MONTOLIT S.p.A. απαγορεύεται. Κάθε μία από αυτές τις ενέργειες θα μπορούσε 
να οδηγήσει σε μεταγενέστερες ποινικές διαδικασίες.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ · ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ (ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ) ΕΛΛΗΝΙΚΆ · ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ (ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ)

ΣΎΣΤΗΜΑ LASER ΚΛΆΣΗΣ 1
  ΠΟΥ ΦΙΛΟΞΕΝΕΊ LASER 

ΚΛΆΣΗΣ 3B
EN60825-1:2021
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ΕΛΛΗΝΙΚΆ · ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ (ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ) ΕΛΛΗΝΙΚΆ · ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ (ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ)

Stefano Montoli
Τεχνικός Διευθυντής

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERMERKKAIN LAATTALEIKKUREILLE

· 	CUT LINEA LASER on laserviivaosoitin manuaalisille laattaleikkureille malli MASTERPIUMA.

· 	Ennen laserosoittimen käyttöä lue tämä käyttöohje huolellisesti onnettomuuksien tai toiminta-
häiriöiden välttämiseksi.

· 	Älä muuta millään tavalla mitään laserosoittimen osaa.
· 	Mahdolliset muutokset voi tehdä vain valmistaja.
· 	Brevetti MONTOLIT ei ota vastuuta ohjeiden noudattamatta jättämisestä.

TURVAOHJEET

· 	ÄLÄ KOSKAAN AKTIVOI OSOITINTA, JOS SITÄ EI OLE ASENNETTU LAATTALEIKKURIIN.
· 	Älä katso suoraan valonlähteeseen.
· 	Voimakas mekaaninen rasitus voi vahingoittaa laserosoitinta korjauskelvottomasti.
· 	Laserosoitin ei ole vedenpitävä, kosteus ja vesi voivat aiheuttaa korjauskelvoittomia vaurioita.
· 	Mukana toimitettu ladattava akku on integroitu tuotteeseen eikä sitä voi vaihtaa.
·	 Kiinnitä pakkauksessa mukana oleva tarra laattaleikkuriin - katso kuva sivulta 44. 

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT

Maksimi lähtöteho: 77,8 mW
DIFFUUSI LASERSÄTEILY ALLE LUOKAN 1 LEA

 Aallonpituus: 510-530 nm · Diffraktiivinen optiikka: 60°

Käyttölämpötila 0°C - 40°C

Ladattavan akun ominaisuudet 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Akkulaturin ominaisuudet (ei sisälly) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Latausliitäntä USB · Type-C

	 LASEROSOITIN ON OHJELMOITU SAMMUMAAN AUTOMAATTISESTI 3 MINUUTIN KULUTTUA KÄYN-
NISTYKSESTÄ. AKTIVOIDAKSESI SEN UUDELLEEN PAINA VIRTAPAINIKETTA UUDELLEEN.

TAKUU

·	 Voimassa 2 (kaksi) vuotta myyntipäivästä lähtien (lasku tai toimituslähete tai verokuitti) Viat jotka johtuvat 
käytöstä joka ei ole määräysten mukainen tai normaalista kulumisesta, ovat kyseisen takuun ulkopuolella.

Brevetti MONTOLIT käyttää ja toimittaa aina korkealaatuisia materiaaleja. Se tarkoittaa tärkeää vastuuta ja 
kaupallista moraalia joka korottaa Yhtiömme standardin yläpuolelle. Tuotteen turvallisuus ja takuu ovat yl-
peytemme. Toiminnan tosiasiallisuus joka ei ole tehty ainoastaan sanoista vaan todellisista ja oikeista kir-
joitetuista takuista. Siten vakuutamme kaikkien tuotteidemme aiheuttamat vahingot, jotka tapahtuvat ilman 
mitään ilmeistä syytä, ja jotka johtuvat tuotteen rakenteellisista tai valmisteellisista vioista, myös toimituksen 
ja myynnin jälkeen. 

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Vakuutamme yksinomaisella 
vastuullamme, että näissä 
käyttöohjeissa kuvattu laite 
on seuraavien direktiivien 
mukainen: 2006/42/EY, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Osasto VIII, Luku V.

LAITTEISTOJEN HÄVITYS EUROOPAN UNIONIN MAISSA YKSITYISHENKILÖIDEN TOIMESTA

Tämä tuotteessa tai tuotepakkauksessa oleva merkki ilmoittaa, ettei tuotetta saa hävittää kotitalousjätteen mukana. 
Käyttäjän vastuulla on hävittää laitteistot viemällä ne kierrätyskeskukseen, joka ottaa vastaan sähkö- ja elektroniik-
kalaiteromua. Hävitettävien laitteiden oikeaoppinen lajittelu ja kierrätys auttaa suojelemaan ympäristöä ja terveyttä. 
Lisätietoa laitteiden keräyspisteistä on saatavilla paikallisesta jätehuollosta tai liikkeestä, josta tuote on hankittu.

Selvitykset ja kuvaukset ovat ainoastaan ohjeellisia. Yhtiö pidättää oikeuden, kuten tässä selitettyjen ja kuvattujen mallien olennaiset ominaisuudet, tehdä 
omiin tuotteisiinsa, milloin tahansa, ilman mitään ennakkoilmoitusta, mahdollisia muutoksia joita yhtiö pitää välttämättöminä tuotteen parantamiseen 
tai mihin tahansa rakenteelliseen tai kaupalliseen tarkoitukseen. Kaikki täydellinen tai osittainen tuotteiden jäljentäminen missä tahansa muodossa ja 
millä tahansa välineellä tai menettelytavalla, mekaanista, kuvallista tai elektroonista muotoa käyttämällä on kiellettyä, ilman Brevetti MONTOLIT S.p.A.:n 
hyväksymistä. Jokainen näistä mainituista toiminnoista saattaa johtaa oikeudellisiin toimenpiteisiin.

SUOMI · KÄYTTÖ- JA HUOLTO-OHJE (Lue opas ja säilytä se huolellisesti) SUOMI · KÄYTTÖ- JA HUOLTO-OHJE (Lue opas ja säilytä se huolellisesti)

LUOKAN 1 LASERJÄRJESTELMÄ
   JOKA SISÄLTÄÄ LUOKAN 3B 

LASERIN
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TAKUU

·	 Voimassa 2 (kaksi) vuotta myyntipäivästä lähtien (lasku tai toimituslähete tai verokuitti) Viat jotka johtuvat 
käytöstä joka ei ole määräysten mukainen tai normaalista kulumisesta, ovat kyseisen takuun ulkopuolella.

Brevetti MONTOLIT käyttää ja toimittaa aina korkealaatuisia materiaaleja. Se tarkoittaa tärkeää vastuuta ja 
kaupallista moraalia joka korottaa Yhtiömme standardin yläpuolelle. Tuotteen turvallisuus ja takuu ovat yl-
peytemme. Toiminnan tosiasiallisuus joka ei ole tehty ainoastaan sanoista vaan todellisista ja oikeista kir-
joitetuista takuista. Siten vakuutamme kaikkien tuotteidemme aiheuttamat vahingot, jotka tapahtuvat ilman 
mitään ilmeistä syytä, ja jotka johtuvat tuotteen rakenteellisista tai valmisteellisista vioista, myös toimituksen 
ja myynnin jälkeen. 

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Vakuutamme yksinomaisella 
vastuullamme, että näissä 
käyttöohjeissa kuvattu laite 
on seuraavien direktiivien 
mukainen: 2006/42/EY, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Osasto VIII, Luku V.

LAITTEISTOJEN HÄVITYS EUROOPAN UNIONIN MAISSA YKSITYISHENKILÖIDEN TOIMESTA

Tämä tuotteessa tai tuotepakkauksessa oleva merkki ilmoittaa, ettei tuotetta saa hävittää kotitalousjätteen mukana. 
Käyttäjän vastuulla on hävittää laitteistot viemällä ne kierrätyskeskukseen, joka ottaa vastaan sähkö- ja elektroniik-
kalaiteromua. Hävitettävien laitteiden oikeaoppinen lajittelu ja kierrätys auttaa suojelemaan ympäristöä ja terveyttä. 
Lisätietoa laitteiden keräyspisteistä on saatavilla paikallisesta jätehuollosta tai liikkeestä, josta tuote on hankittu.

Selvitykset ja kuvaukset ovat ainoastaan ohjeellisia. Yhtiö pidättää oikeuden, kuten tässä selitettyjen ja kuvattujen mallien olennaiset ominaisuudet, tehdä 
omiin tuotteisiinsa, milloin tahansa, ilman mitään ennakkoilmoitusta, mahdollisia muutoksia joita yhtiö pitää välttämättöminä tuotteen parantamiseen 
tai mihin tahansa rakenteelliseen tai kaupalliseen tarkoitukseen. Kaikki täydellinen tai osittainen tuotteiden jäljentäminen missä tahansa muodossa ja 
millä tahansa välineellä tai menettelytavalla, mekaanista, kuvallista tai elektroonista muotoa käyttämällä on kiellettyä, ilman Brevetti MONTOLIT S.p.A.:n 
hyväksymistä. Jokainen näistä mainituista toiminnoista saattaa johtaa oikeudellisiin toimenpiteisiin.

SUOMI · KÄYTTÖ- JA HUOLTO-OHJE (Lue opas ja säilytä se huolellisesti) SUOMI · KÄYTTÖ- JA HUOLTO-OHJE (Lue opas ja säilytä se huolellisesti)

Stefano Montoli
Tekninen Johtaja

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERSKI INDIKATOR ZA REZAČE PLOČICA

· 	CUT LINEA LASER je laserski indikator linije rezanja za ručne rezače pločica model MASTERPIUMA.

· 	Prije korištenja laserskog pokazivača pažljivo pročitajte ovaj priručnik s uputama kako biste izbjegli 
nezgode ili kvarove.

· 	Ni na koji način nemojte mijenjati nijedan dio laserskog pokazivača.
· 	Eventualne izmjene može izvršiti samo proizvođač.
· 	Brevetti MONTOLIT odbija svaku odgovornost u slučaju nepoštivanja.

SIGURNOSNE UPUTE

· 	NIKADA NE AKTIVIRAJTE POKAZIVAČ AKO NIJE MONTIRAN NA REZAČ PLOČICA.
· 	Ne gledajte izravno u izvor svjetlosti.
· 	 Jaki mehanički napori mogu nepopravljivo oštetiti laserski pokazivač.
· 	Laserski pokazivač nije vodootporan, vlaga i voda mogu uzrokovati nepopravljiva oštećenja.
· 	Priložena punjiva baterija integrirana je u proizvod i nije zamjenjiva.
·	 Zalijepite naljepnicu isporučenu u pakovanju na rezač pločica - vidi fotografiju na stranici 44.

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Maksimalna izlazna snaga: 77,8 mW - DIFUZNO LASERSKO 
ZRAČENJE ISPOD LEA KLASE 1

Valna duljina: 510-530 nm · Difrakcijska optika: 60°

Radna temperatura od 0° do 40° C

Karakteristike punjive baterije 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Karakteristike punjača (nije uključen) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Priključak za punjenje USB · Type-C

	 LASERSKI INDIKATOR JE PROGRAMIRAN DA SE AUTOMATSKI ISKLJUČI NAKON 3 MINUTE OD 
UKLJUČIVANJA. ZA PONOVNO AKTIVIRANJE PRITISNUTI PONOVNO GUMB ZA UKLJUČIVANJE.

GARANCIJA
·	 Rok važenja 2 (dvije) godine od datuma prodaje (faktura, otpremnica ili fiskalni račun). Kvarovi koji su nastali 

neprimjerenim korištenjem stroja ili zbog normalnog habanja nisu obuhvaćeni ovom garancijom.

Oduvijek, Brevetti MONTOLIT koristi i dobavlja materijale prvorazredne kvalitete. Radi se o obvezi trgovačke oz-
biljnosti i moraliteta koja uzdiže Naše Poduzeće iznad standarda. Sigurnost i garancija proizvoda su za nas razlog 
ponosa. Operativna realnost koja nije sastavljena samo od pukih riječi, već i od stvarnih pisanih garancija s kojim 
osiguravamo sve naše proizvode od nenamjerno proizvedenih šteta uslijed slučajnog događaja uslijed defekta izra-
de i proizvodnje proizvoda i nakon njegove isporuke i dostave.

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Izjavljujemo pod vlastitom 
odgovornošću da je oprema 
opisana u ovim uputama za 
upotrebu u skladu sa sljedećim 
direktivama: 2006/42/EZ, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Na-
slov VIII, Poglavlje V.

ZBRINJAVANJE UREĐAJA ZA PRIVATNE OSOBE NA PODRUČJU EUROPSKE UNIJE
Ovaj znak, prisutan na proizvodu ili na njegovoj ambalaži, označava da se proizvod ne može zbrinuti zajedno sa ot-
padom kućanstva. Svaki je korisnik dužan zbrinuti uređaje predajom u određenom mjestu za prikupljanje i recikliranje 
električnih i elektronički uređaja. Odvojeno prikupljanje otpada i pravilno recikliranje zbrinutih uređaja važno je zbog 
zaštite zdravlja osoba i očuvanja ekosustava. Za dodatne informacije o mjestima za sakupljanje uređaja, kontaktirajte 
lokalnu ustanovu za zbrinjavanje otpada, ili potražite u trgovini gdje je proizvod kupljen.

Opisi i ilustracije pruženi su samo u indikativne svrhe. Tvrtka proizvođač zadržava pravo da, pridržavajući se esencijalnih značajki ovdje opisanih i ilustriranih 
modela, u bilo kojem trenutku i bez prethodne najave, primijeni na svoje proizvode eventualne izmjene za koje smatra da su potrebne u svrhu unapređenja ili zbog 
bilo kakve potrebe proizvodnog ili komercijalnog karaktera.

HRVATSKI · PRIRUČNIK ZA UPORABU (Pročitajte pažljivo i čuvajte) HRVATSKI · PRIRUČNIK ZA UPORABU (Pročitajte pažljivo i čuvajte)

LASERSKI SUSTAV KLASE 1
 KOJI SADRŽI LASER

KLASE 3B
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GARANCIJA
·	 Rok važenja 2 (dvije) godine od datuma prodaje (faktura, otpremnica ili fiskalni račun). Kvarovi koji su nastali 

neprimjerenim korištenjem stroja ili zbog normalnog habanja nisu obuhvaćeni ovom garancijom.

Oduvijek, Brevetti MONTOLIT koristi i dobavlja materijale prvorazredne kvalitete. Radi se o obvezi trgovačke oz-
biljnosti i moraliteta koja uzdiže Naše Poduzeće iznad standarda. Sigurnost i garancija proizvoda su za nas razlog 
ponosa. Operativna realnost koja nije sastavljena samo od pukih riječi, već i od stvarnih pisanih garancija s kojim 
osiguravamo sve naše proizvode od nenamjerno proizvedenih šteta uslijed slučajnog događaja uslijed defekta izra-
de i proizvodnje proizvoda i nakon njegove isporuke i dostave.

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Izjavljujemo pod vlastitom 
odgovornošću da je oprema 
opisana u ovim uputama za 
upotrebu u skladu sa sljedećim 
direktivama: 2006/42/EZ, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Na-
slov VIII, Poglavlje V.

ZBRINJAVANJE UREĐAJA ZA PRIVATNE OSOBE NA PODRUČJU EUROPSKE UNIJE
Ovaj znak, prisutan na proizvodu ili na njegovoj ambalaži, označava da se proizvod ne može zbrinuti zajedno sa ot-
padom kućanstva. Svaki je korisnik dužan zbrinuti uređaje predajom u određenom mjestu za prikupljanje i recikliranje 
električnih i elektronički uređaja. Odvojeno prikupljanje otpada i pravilno recikliranje zbrinutih uređaja važno je zbog 
zaštite zdravlja osoba i očuvanja ekosustava. Za dodatne informacije o mjestima za sakupljanje uređaja, kontaktirajte 
lokalnu ustanovu za zbrinjavanje otpada, ili potražite u trgovini gdje je proizvod kupljen.

Opisi i ilustracije pruženi su samo u indikativne svrhe. Tvrtka proizvođač zadržava pravo da, pridržavajući se esencijalnih značajki ovdje opisanih i ilustriranih 
modela, u bilo kojem trenutku i bez prethodne najave, primijeni na svoje proizvode eventualne izmjene za koje smatra da su potrebne u svrhu unapređenja ili zbog 
bilo kakve potrebe proizvodnog ili komercijalnog karaktera.

HRVATSKI · PRIRUČNIK ZA UPORABU (Pročitajte pažljivo i čuvajte) HRVATSKI · PRIRUČNIK ZA UPORABU (Pročitajte pažljivo i čuvajte)

Stefano Montoli
Tehnički direktor

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERAANWIJZER VOOR TEGELSNIJDERS

· 	CUT LINEA LASER is een laserlijnsnij-indicator voor handmatige tegelsnijders model MASTERPIUMA.

· 	Lees voor gebruik van de laserindicator deze gebruiksaanwijzing aandachtig door om ongeval-
len of storingen te voorkomen.

· 	Wijzig op geen enkele manier enig onderdeel van de laserindicator.
· 	Eventuele wijzigingen mogen alleen door de fabrikant worden aangebracht.
· 	Brevetti MONTOLIT wijst alle verantwoordelijkheid af in geval van niet-naleving.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

· 	ACTIVEER DE INDICATOR NOOIT ALS DEZE NIET OP DE TEGELSNIJDER IS GEMONTEERD.
· 	Kijk niet rechtstreeks in de lichtbron.
· 	Sterke mechanische belasting kan de laserindicator onherstelbaar beschadigen.
· 	De laserindicator is niet waterdicht, vocht en water kunnen onherstelbare schade veroorzaken.
· 	De meegeleverde oplaadbare batterij is in het product geïntegreerd en niet vervangbaar. 
·	 Bevestig de in de verpakking meegeleverde sticker op de tegelsnijder - zie foto op pagina 44.

PRODUCTSPECIFICATIES

Maximaal uitgangsvermogen: 77,8 mW
DIFFUSE LASERSTRALING ONDER KLASSE 1 LEA

 Golflengte: 510-530 nm · Diffractieve optiek: 60°

Bedrijfstemperatuur van 0° tot 40° C

Kenmerken van de oplaadbare batterij 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Kenmerken van de batterijlader (niet inbegrepen) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Aansluiting voor opladen USB · Type-C

	 DE LASERAANWIJZER IS GEPROGRAMMEERD OM AUTOMATISCH UIT TE SCHAKELEN 3 MINUTEN NA HET 
INSCHAKELEN. DRUK OPNIEUW OP DE AAN OM HEM TE HERACTIVEREN.

GARANTIE

·	 Twee (2) jaren vanaf datum van aankoop (afleverings- of ontvangstbon of factuur). Gebreken welke zijn ontstaan door 
onbehoorlijk of ondeskundig gebruik van de machine vallen niet onder de garantie-bepalingen.

Brevetti MONTOLIT maakt uitsluitend gebruik van topkwaliteit materialen in de produktie van haar machines. 
Onze professionele betrokkenheid naar onze relaties plaatst ons boven de standaardnormen. We achten veel 
belang aan de veiligheid en betrouwbaarheid van onze produkten. Deze betrokkenheid is geen grootspraak; alle 
machines worden geleverd onder een volledige schriftelijke garantie. Bovendien zijn alle door ons geleverde 
machines na verkoop en levering gratis verzekerd tegen schade onstaan door fabricage- en/of produktiefouten.

CONFORMITEITSVERKLARING

Wij verklaren onder onze uit-
sluitende verantwoordelijkheid 
dat de apparatuur die in deze 
gebruiksaanwijzing wordt be-
schreven, voldoet aan de vol-
gende richtlijnen: 2006/42/EG, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Titel VIII, Hoofdstuk V.

VERWIJDERING VAN AFGEDANKTE APPARATUUR DOOR PRIVE-GEBRUIKERS IN DE EUROPESE UNIE
Dit symbool op het product of de verpakking geeft aan dat dit product niet mag worden gedeponeerd bij het nor-
male huishoudelijke afval. U bent zelf verantwoordelijk voor het inleveren van uw afgedankte apparatuur bij een 
inzamelingspunt voor het recyclen van oude elektrische en elektronische apparatuur. Door uw oude apparatuur 
apart aan te bieden en te recyclen, kunnen natuurlijke bronnen worden behouden en kan het materiaal worden 
hergebruikt op een manier waarmee de volksgezondheid en het milieu worden beschermd. Neem contact op met 
uw gemeente, het afvalinzamelingsbedrijf of de winkel waar u het product hebt gekocht voor meer informatie 
over inzamelingspunten waar u oude apparatuur kunt aanbieden voor recycling.

Ornischrijvingen en illustraties zijn puur indicatief. Onder alle voorbehoud van de noodzakelijke kenmerken van de modellen zoals in deze gebruiksaanwijzing beschreven en geillustreerd, behoudt het bedrijf 
alle rechten op ieder gewenst moment en zonder berichtgeving vooraf, produktaanpassingen c.q. -wijzigingen aan te brengen die noodzakelijk worden geacht als verbetering van het produkt of gewenst zijn 
in het belang van produktontwilkkeling of verkoop. Het is strikt  verboden, gedeeltelijk of volledig de handleiding te reproduceren zonder voorafgaande toestemming van de Brevetti MONTOLIT S.p.A., in geen 
enkel formaat en op geen enkele wijze, zoals: machineschrift, fotografis of electronis. Onverschillig een van deze activiteiten kan leiden tot wettelijke aansprakelijkheid en de daaruit voorkomende boeten.

NEDERLANDS · GEBRUIKSAANWIJZING (Lezen en zorgvuldig bewaren) NEDERLANDS · GEBRUIKSAANWIJZING (Lezen en zorgvuldig bewaren)

KLASSE 1 LASERSYSTEEM   
MET INGEBOUWDE KLASSE 

3B LASER

EN60825-1:2021
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GARANTIE

·	 Twee (2) jaren vanaf datum van aankoop (afleverings- of ontvangstbon of factuur). Gebreken welke zijn ontstaan door 
onbehoorlijk of ondeskundig gebruik van de machine vallen niet onder de garantie-bepalingen.

Brevetti MONTOLIT maakt uitsluitend gebruik van topkwaliteit materialen in de produktie van haar machines. 
Onze professionele betrokkenheid naar onze relaties plaatst ons boven de standaardnormen. We achten veel 
belang aan de veiligheid en betrouwbaarheid van onze produkten. Deze betrokkenheid is geen grootspraak; alle 
machines worden geleverd onder een volledige schriftelijke garantie. Bovendien zijn alle door ons geleverde 
machines na verkoop en levering gratis verzekerd tegen schade onstaan door fabricage- en/of produktiefouten.

CONFORMITEITSVERKLARING

Wij verklaren onder onze uit-
sluitende verantwoordelijkheid 
dat de apparatuur die in deze 
gebruiksaanwijzing wordt be-
schreven, voldoet aan de vol-
gende richtlijnen: 2006/42/EG, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Titel VIII, Hoofdstuk V.

VERWIJDERING VAN AFGEDANKTE APPARATUUR DOOR PRIVE-GEBRUIKERS IN DE EUROPESE UNIE
Dit symbool op het product of de verpakking geeft aan dat dit product niet mag worden gedeponeerd bij het nor-
male huishoudelijke afval. U bent zelf verantwoordelijk voor het inleveren van uw afgedankte apparatuur bij een 
inzamelingspunt voor het recyclen van oude elektrische en elektronische apparatuur. Door uw oude apparatuur 
apart aan te bieden en te recyclen, kunnen natuurlijke bronnen worden behouden en kan het materiaal worden 
hergebruikt op een manier waarmee de volksgezondheid en het milieu worden beschermd. Neem contact op met 
uw gemeente, het afvalinzamelingsbedrijf of de winkel waar u het product hebt gekocht voor meer informatie 
over inzamelingspunten waar u oude apparatuur kunt aanbieden voor recycling.

Ornischrijvingen en illustraties zijn puur indicatief. Onder alle voorbehoud van de noodzakelijke kenmerken van de modellen zoals in deze gebruiksaanwijzing beschreven en geillustreerd, behoudt het bedrijf 
alle rechten op ieder gewenst moment en zonder berichtgeving vooraf, produktaanpassingen c.q. -wijzigingen aan te brengen die noodzakelijk worden geacht als verbetering van het produkt of gewenst zijn 
in het belang van produktontwilkkeling of verkoop. Het is strikt  verboden, gedeeltelijk of volledig de handleiding te reproduceren zonder voorafgaande toestemming van de Brevetti MONTOLIT S.p.A., in geen 
enkel formaat en op geen enkele wijze, zoals: machineschrift, fotografis of electronis. Onverschillig een van deze activiteiten kan leiden tot wettelijke aansprakelijkheid en de daaruit voorkomende boeten.

NEDERLANDS · GEBRUIKSAANWIJZING (Lezen en zorgvuldig bewaren) NEDERLANDS · GEBRUIKSAANWIJZING (Lezen en zorgvuldig bewaren)

Stefano Montoli
Technisch Directeur

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERINDIKATOR FOR FLISESKJÆRERE

· 	CUT LINEA LASER er en laserlinjeskjæringsindikator for manuelle fliseskjærere modell MASTERPIUMA.

· 	Før bruk av laserindikatoren, les denne bruksanvisningen nøye for å unngå ulykker eller funk-
sjonsfeil.

· 	 Ikke modifiser noen del av laserindikatoren på noen måte.
· 	Eventuelle modifikasjoner kan kun utføres av produsenten.
· 	Brevetti MONTOLIT fraskriver seg ethvert ansvar ved manglende overholdelse.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

· 	AKTIVER ALDRI INDIKATOREN HVIS DEN IKKE ER MONTERT PÅ FLISESKJÆREREN.
· 	 Ikke se direkte på lyskilden.
· 	Sterk mekanisk belastning kan skade laserindikatoren uopprettelig.
· 	Laserindikatoren er ikke vanntett, fuktighet og vann kan forårsake uopprettelig skade.
· 	Det medfølgende oppladbare batteriet er integrert i produktet og kan ikke skiftes ut.
·	 Fest klistremerket som følger med i pakken på fliseskjæreren - se foto på side 44.

PRODUKTSPESIFIKASJONER

Maksimal utgangseffekt: 77,8 mW
DIFFUS LASERSTRÅLING UNDER KLASSE 1 LEA

Bølgelengde: 510-530 nm · Diffraksjonsmessig optikk: 60°

Driftstemperatur fra 0° til 40° C

Egenskaper ved oppladbart batteri 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Egenskaper ved batterilader (ikke inkludert) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Tilkobling for lading USB · Type-C

	 LASERINDIKATOREN ER PROGRAMMERT TIL Å SLÅS AV AUTOMATISK ETTER 3 MINUTTER FRA INN-
KOBLING. FOR Å AKTIVERE DEN IGJEN TRYKK PÅ PÅ/AV-KNAPPEN IGJEN.

GARANTI

·	 Gyldighet 2 (to) år fra salgsdato (faktura, fraktbrev eller kvittering). Skader som skyldes feilaktig bruk eller 
normal slitasje er unntatt fra denne garantien.

Firmaet Brevetti MONTOLIT har alltid anstrengt seg for å bruke og levere materialer av førsteklasses kvalitet. 
Det dreier seg om en vilje som hever firmaet vårt over standarden. Produktsikkerhet og -garanti er noe vi er 
stolte over. En driftsrealitet som ikke bare er ord, men skrevne garantier. Vi garanterer alle våre produkter mot 
utilsiktede skader som følge av ulykkeshendelser oppstått på grunn av konstruksjons- eller produksjonsfeil, 
også etter leveranse og salg.

ERKLÆRING OM SAMSVAR

Vi erklærer under vårt ene-
ansvar at utstyret som er 
beskrevet i disse bruksan-
visningene er i samsvar med 
følgende direktiver: 2006/42/
EF, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Tittel VIII, Kapittel V.

AVHENDING AV AVFALLSPRODUKTER FRA BRUKERE I PRIVATE HUSHOLDNINGER I EU

Dette symbolet på produktet eller på emballasjen indikerer at dette produktet ikke må kastes sammen med annet 
husholdningsavfall. I stedet er det ditt ansvar å avhende avfallet ditt ved å overlevere det til et utpekt innsam-
lingssted for gjenvinning av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr. Separat innsamling og gjenvinning av avfallet 
ditt på tidspunktet for deponering vil bidra til å bevare naturressurser og sikre at det gjenvinnes på en måte som 
beskytter menneskers helse og miljø. For mer informasjon om hvor du kan slippe av avfallet ditt for resirkulering, 
vennligst kontakt ditt lokale bykontor, gjenbruksstasjon eller butikken der du kjøpte produktet.

Beskrivelse og illustrasjoner er gitt på veiledende grunnlag. Produsenten forbeholder seg retten til, i det hovedegenskapene i de beskrevne og illustrerte 
modellene består, å når som helst og uten forhåndsvarsel utføre alle endringer som vi anser som nødvendige for forbedring av produktet eller for et hvilket 
som helst produksjons- eller salgsbehov, på sine modeller. All kopiering eller reproduksjon, også delvis, av dette materialet, i et hvilket som helst format 
og på en hvilken som helst måte; mekanisk, fotografisk eller elektronisk, er forbudt uten forutgående autorisasjon fra Brevetti MONTOLIT S.p.A. Alle de 
ovennevnte handlinger kan medføre strafferettslig forfølgelse.

NORSK · BRUKSANVISNING (Leses nøye og oppbevares forsvarlig) NORSK · BRUKSANVISNING (Leses nøye og oppbevares forsvarlig)

KLASSE 1 LASERSYSTEM
 SOM INNEHOLDER EN KLASSE 

3B LASER

EN60825-1:2021
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GARANTI

·	 Gyldighet 2 (to) år fra salgsdato (faktura, fraktbrev eller kvittering). Skader som skyldes feilaktig bruk eller 
normal slitasje er unntatt fra denne garantien.

Firmaet Brevetti MONTOLIT har alltid anstrengt seg for å bruke og levere materialer av førsteklasses kvalitet. 
Det dreier seg om en vilje som hever firmaet vårt over standarden. Produktsikkerhet og -garanti er noe vi er 
stolte over. En driftsrealitet som ikke bare er ord, men skrevne garantier. Vi garanterer alle våre produkter mot 
utilsiktede skader som følge av ulykkeshendelser oppstått på grunn av konstruksjons- eller produksjonsfeil, 
også etter leveranse og salg.

ERKLÆRING OM SAMSVAR

Vi erklærer under vårt ene-
ansvar at utstyret som er 
beskrevet i disse bruksan-
visningene er i samsvar med 
følgende direktiver: 2006/42/
EF, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Tittel VIII, Kapittel V.

AVHENDING AV AVFALLSPRODUKTER FRA BRUKERE I PRIVATE HUSHOLDNINGER I EU

Dette symbolet på produktet eller på emballasjen indikerer at dette produktet ikke må kastes sammen med annet 
husholdningsavfall. I stedet er det ditt ansvar å avhende avfallet ditt ved å overlevere det til et utpekt innsam-
lingssted for gjenvinning av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr. Separat innsamling og gjenvinning av avfallet 
ditt på tidspunktet for deponering vil bidra til å bevare naturressurser og sikre at det gjenvinnes på en måte som 
beskytter menneskers helse og miljø. For mer informasjon om hvor du kan slippe av avfallet ditt for resirkulering, 
vennligst kontakt ditt lokale bykontor, gjenbruksstasjon eller butikken der du kjøpte produktet.

Beskrivelse og illustrasjoner er gitt på veiledende grunnlag. Produsenten forbeholder seg retten til, i det hovedegenskapene i de beskrevne og illustrerte 
modellene består, å når som helst og uten forhåndsvarsel utføre alle endringer som vi anser som nødvendige for forbedring av produktet eller for et hvilket 
som helst produksjons- eller salgsbehov, på sine modeller. All kopiering eller reproduksjon, også delvis, av dette materialet, i et hvilket som helst format 
og på en hvilken som helst måte; mekanisk, fotografisk eller elektronisk, er forbudt uten forutgående autorisasjon fra Brevetti MONTOLIT S.p.A. Alle de 
ovennevnte handlinger kan medføre strafferettslig forfølgelse.

NORSK · BRUKSANVISNING (Leses nøye og oppbevares forsvarlig) NORSK · BRUKSANVISNING (Leses nøye og oppbevares forsvarlig)

Stefano Montoli
Teknisk Direktør

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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WSKAŹNIK LASEROWY DO PRZECINAREK DO PŁYTEK

· 	CUT LINEA LASER to wskaźnik laserowej linii cięcia do ręcznych przecinarek do płytek model MASTERPIUMA.

· 	Przed użyciem wskaźnika laserowego należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi, aby 
uniknąć wypadków lub usterek.

· 	W żaden sposób nie modyfikować żadnej części wskaźnika laserowego.
· 	Wszelkie modyfikacje mogą być wykonane wyłącznie przez producenta.
· 	Brevetti MONTOLIT nie ponosi żadnej odpowiedzialności w przypadku nieprzestrzegania.

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

· 	NIGDY NIE AKTYWOWAĆ WSKAŹNIKA, JEŚLI NIE JEST ZAMONTOWANY NA PRZECINARCE DO PŁYTEK.
· 	Nie patrzeć bezpośrednio na źródło światła.
· 	Silne naprężenia mechaniczne mogą nieodwracalnie uszkodzić wskaźnik laserowy.
· 	Wskaźnik laserowy nie jest wodoodporny, wilgoć i woda mogą spowodować nieodwracalne uszkodzenia.
· 	Dołączony akumulator jest zintegrowany z produktem i nie podlega wymianie. 
·	 Przyklej naklejkę dołączoną do opakowania na przecinarkę do płytek - patrz zdjęcie na stronie 44.

SPECYFIKACJA PRODUKTU
Maksymalna moc wyjściowa: 77,8 mW - ROZPROSZONE 
PROMIENIOWANIE LASEROWE PONIŻEJ GRANICY LEA 
KLASY 1
Długość fali: 510-530 nm · Optyka dyfrakcyjna: 60°

Temperatura pracy od 0° do 40° C

Charakterystyka akumulatora 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Charakterystyka ładowarki (nie wchodzi w skład zestawu) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Złącze do ładowania USB · Type-C

	 WSKAŹNIK LASEROWY JEST ZAPROGRAMOWANY TAK, ABY WYŁĄCZAŁ SIĘ AUTOMATYCZNIE PO 3 MINU-
TACH OD WŁĄCZENIA. ABY GO PONOWNIE AKTYWOWAĆ, NACISNĄĆ PONOWNIE PRZYCISK ZASILANIA.

GWARANCJA
·	 Obowiązuje przez 2 (dwa) lata licząc od daty sprzedaży (faktura lub dowód dostawy lub paragon fiskalny). Uszkodze-

nia wynikające z niewłaściwego użytkowania lub z normalnego procesu zużycia są wyłączone z niniejszej gwarancji.

Od zawsze firma Brevetti MONTOLIT stosuje i dostarcza materiały pierwszego gatunku. Chodzi tu o poczucie 
obowiązku i handlowej moralności, dzięki którym Nasza Firma jest ponadstandardowa. Bezpieczeństwo i gwaran-
cja produktu stanowią dla nas powód do tego, aby  się pochwalić. Działania firmy to nie tylko słowa, ale również  
prawdziwe gwarancje na piśmie. Rzeczywiście ubezpieczamy wszystkie nasze produkty od szkód spowodowanych 
nieumyślnie w wyniku przypadkowego zdarzenia sppowodowanego wadą konstrukcyjną i produkcyjną produktu, 
również po jego dostarczeniu i wprowadzeniu do sprzedaży. 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI

Oświadczamy na własną od-
powiedzialność, że urządzenie 
opisane w niniejszej instrukcji 
obsługi jest zgodne z następu-
jącymi dyrektywami: 2006/42/
WE, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Tytuł VIII, Rozdział V.

UTYLIZACJA APARATURY PRZEZ OSOBY PRYWATNE NA TERYTORIUM UNII EUROPEJSKIEJ
Ten symbol obecny na produkcie lub na jego opakowaniu oznacza, że produktu nie można wyrzucać razem z odpadami 
z gospodarstwa domowego. Obowiązkiem użytkownika jest utylizacja aparatury poprzez  dostarczenie jej do punktu 
zajmującego się recyklingiem  i utylizacją urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Selekcjonowanie odpadów oraz 
prawidłowy recycling utylizowanych urządzeń pozwala chronić zdrowie ludzi i ekosystemu. Dodatkowe informacje na 
temat punktów zajmujących się utylizacją urządzeń można uzyskać w lokalnej instytucji ds. utylizacji odpadów lub w 
sklepie, w którym produkt został zakupiony. 

Opisy i rysunki są dostarczane tylko jako przykładowe. Firma zastrzega sobie prawo, przy czym niezmienione pozostają najważniejsze dane techniczne opisa-
nych i zilustrowanych w nich  modeli, do wprowadzania do produktów, w każdej chwili i bez wcześniejszego powiadomienia, ewentualnych zmian, które uzna 
za konieczne do udoskonalenia produktu lub dla jakiegokolwiek wymogu o charakterze konstrukcyjnym lub komercyjnym. Zabrania się reprodukowania całości 
lub części dzieła, w jakimkolwiek formacie i jakąkolwiek metodą  lub obróbką, zarówno mechanicznie, jak i poprzez fotografowanie lub elektronicznie, bez wcze-
śniejszej zgody firmy Brevetti MONTOLIT S.p.A. Każde z powyżych działań grozi odpowiedzialnością  prawną i może skutkować postępowaniem karnym.

POLSKI · INSTRUKCJA OBSŁUGI (Należy uważnie przeczytać i przechować do dalszego użytku) POLSKI · INSTRUKCJA OBSŁUGI (Należy uważnie przeczytać i przechować do dalszego użytku)

SYSTEM LASEROWY KLASY 1
 ZAWIERAJĄCY LASER 

KLASY 3B
EN60825-1:2021
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GWARANCJA
·	 Obowiązuje przez 2 (dwa) lata licząc od daty sprzedaży (faktura lub dowód dostawy lub paragon fiskalny). Uszkodze-

nia wynikające z niewłaściwego użytkowania lub z normalnego procesu zużycia są wyłączone z niniejszej gwarancji.

Od zawsze firma Brevetti MONTOLIT stosuje i dostarcza materiały pierwszego gatunku. Chodzi tu o poczucie 
obowiązku i handlowej moralności, dzięki którym Nasza Firma jest ponadstandardowa. Bezpieczeństwo i gwaran-
cja produktu stanowią dla nas powód do tego, aby  się pochwalić. Działania firmy to nie tylko słowa, ale również  
prawdziwe gwarancje na piśmie. Rzeczywiście ubezpieczamy wszystkie nasze produkty od szkód spowodowanych 
nieumyślnie w wyniku przypadkowego zdarzenia sppowodowanego wadą konstrukcyjną i produkcyjną produktu, 
również po jego dostarczeniu i wprowadzeniu do sprzedaży. 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI

Oświadczamy na własną od-
powiedzialność, że urządzenie 
opisane w niniejszej instrukcji 
obsługi jest zgodne z następu-
jącymi dyrektywami: 2006/42/
WE, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Tytuł VIII, Rozdział V.

UTYLIZACJA APARATURY PRZEZ OSOBY PRYWATNE NA TERYTORIUM UNII EUROPEJSKIEJ
Ten symbol obecny na produkcie lub na jego opakowaniu oznacza, że produktu nie można wyrzucać razem z odpadami 
z gospodarstwa domowego. Obowiązkiem użytkownika jest utylizacja aparatury poprzez  dostarczenie jej do punktu 
zajmującego się recyklingiem  i utylizacją urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Selekcjonowanie odpadów oraz 
prawidłowy recycling utylizowanych urządzeń pozwala chronić zdrowie ludzi i ekosystemu. Dodatkowe informacje na 
temat punktów zajmujących się utylizacją urządzeń można uzyskać w lokalnej instytucji ds. utylizacji odpadów lub w 
sklepie, w którym produkt został zakupiony. 

Opisy i rysunki są dostarczane tylko jako przykładowe. Firma zastrzega sobie prawo, przy czym niezmienione pozostają najważniejsze dane techniczne opisa-
nych i zilustrowanych w nich  modeli, do wprowadzania do produktów, w każdej chwili i bez wcześniejszego powiadomienia, ewentualnych zmian, które uzna 
za konieczne do udoskonalenia produktu lub dla jakiegokolwiek wymogu o charakterze konstrukcyjnym lub komercyjnym. Zabrania się reprodukowania całości 
lub części dzieła, w jakimkolwiek formacie i jakąkolwiek metodą  lub obróbką, zarówno mechanicznie, jak i poprzez fotografowanie lub elektronicznie, bez wcze-
śniejszej zgody firmy Brevetti MONTOLIT S.p.A. Każde z powyżych działań grozi odpowiedzialnością  prawną i może skutkować postępowaniem karnym.

POLSKI · INSTRUKCJA OBSŁUGI (Należy uważnie przeczytać i przechować do dalszego użytku) POLSKI · INSTRUKCJA OBSŁUGI (Należy uważnie przeczytać i przechować do dalszego użytku)

Stefano Montoli
Dyrektor techniczny 

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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INDICADOR LASER PARA CORTADORES DE AZULEJO

· 	CUT LINEA LASER é um indicador laser de linha de corte para cortadores de azulejos manuais modelo 
MASTERPIUMA.

· 	Antes de usar o indicador laser, leia atentamente este manual de instruções, a fim de evitar 
acidentes ou mau funcionamento.

· 	Não modifique de forma alguma nenhuma parte do indicador laser.
· 	Eventuais modificações só podem ser feitas pelo fabricante.
· 	A Brevetti MONTOLIT declina toda responsabilidade em caso de inobservância.

INDICAÇÕES DE SEGURANÇA

· 	NUNCA ATIVE O INDICADOR SE NÃO ESTIVER MONTADO NO CORTADOR DE AZULEJOS.
· 	Não olhe diretamente para a fonte luminosa.
· 	Fortes solicitações mecânicas podem danificar de forma irreparável o indicador laser.
· 	O indicador laser não é impermeável, umidade e água podem criar danos irreparáveis.
· 	A bateria recarregável fornecida está integrada no produto e não é substituível.
·	 Aplique o adesivo fornecido na embalagem na cortadora de azulejo - ver foto na página 44.

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO

Potência de saída máxima: 77,8 mW - RADIAÇÃO LASER 
DIFUSA ABAIXO DO LEA DE CLASSE 1

 Comprimento de onda: 510-530 nm · Ótica difrativa: 60°

Temperatura de utilização de 0° a 40° C

Características da bateria recarregável 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Características do carregador (não incluído) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Conexão para recarga USB · Type-C

	 O INDICADOR LASER ESTÁ PROGRAMADO PARA DESLIGAR-SE AUTOMATICAMENTE APÓS 3 MINUTOS 
DESDE O MOMENTO EM QUE É LIGADO. PARA REATIVÁ-LO, PRESSIONAR NOVAMENTE O BOTÃO DE LIGAR.

GARANTIA

·	 Validade 2 (dois) anos a partir da data de venda (nota de entrega/factura ou nota fiscal). Avarias derivadas do 
uso não conforme ou do desgaste normal, são excluídas da presente garantia.

Desde sempre a Brevetti MONTOLIT emprega e fornece material de primeira escolha. Trata-se de un empenho 
de seriedade e moralidade comercial que eleva a nossa admini-stração ao topo. Segurança e garantia do 
producto, significa para nós motivo de glória, uma realidade eficaz que, não é feita somente de palavras, mas 
de garantias escritas, nós asseguramos todos os nossos productos contra os danos involuntários causados em 
consequência de un caso acidental, verificando-se que é por defeito de construção e fabricação do producto, 
tambem depois da sua entrega e comercialização.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Declaramos sob nossa exclu-
siva responsabilidade que o 
equipamento descrito nestas 
instruções de utilização está 
em conformidade com as 
seguintes diretivas: 2006/42/
CE, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Título VIII, Capítulo V.

DESTROIÇÃO, POR UTILIZADORES NA UNIÃO EUROPEIA, DE EQUIPAMENTO USADO NO LIXO DOMÉSTICO

Este símbolo, no produto ou na respectiva embalagem, indica que este material não deve ser destruído com outro 
lixo doméstico. É da sua responsabilidade destruir o equipamento usado levando-o para um local de recolha 
apropriado, destinado à reciclagem de produtos eléctricos e electrónicos usados. A recolha e reciclagem separa-
da do seu equipamento doméstico quando da destruição, ajudará a preservar os recursos naturais e a assegurar 
que ele é reciclado através de um processo que protege a saúde humana e o ambiente. Para obter mais informa-
ções sobre onde pode colocar o seu equipamento usado para reciclagem, contacte a entidade responsável local, 
o serviço de destruição do lixo doméstico, ou a loja onde adquiriu o produto.

Descrição e ilustração são apenas indicativos. Sem prejudicar o principal aspecto dos modelos descrevidos e ilustrados neste catálogo. A empresa reserva-se no direito de mudar 
os preços dos productos a qualquer momento e sem pré-aviso. A eventual mudança tem o desconto necessário dada a exigência de caracter construtivo e comercial. Fica proibida 
toda e qualquer reprodução, total ou parcial do manual de instruções, qualquer que seja o formato ou por qualquer meio ou processo, seja mecânico, fotográfico, ou electrónico 
sem a autorização prévia da Brevetti MONTOLIT S.p.A. Qualquer destas actividades dará origem a responsabilidades legais e poderá dar lugar a actuações de natureza penal.

PORTUGUÊS · MANUAL DE USO (Leia atentamente e conserve cuidadosamente) PORTUGUÊS · MANUAL DE USO (Leia atentamente e conserve cuidadosamente)

SISTEMA LASER CLASSE 1 
QUE ALOJA UM LASER

DE CLASSE 3B

EN60825-1:2021
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GARANTIA

·	 Validade 2 (dois) anos a partir da data de venda (nota de entrega/factura ou nota fiscal). Avarias derivadas do 
uso não conforme ou do desgaste normal, são excluídas da presente garantia.

Desde sempre a Brevetti MONTOLIT emprega e fornece material de primeira escolha. Trata-se de un empenho 
de seriedade e moralidade comercial que eleva a nossa admini-stração ao topo. Segurança e garantia do 
producto, significa para nós motivo de glória, uma realidade eficaz que, não é feita somente de palavras, mas 
de garantias escritas, nós asseguramos todos os nossos productos contra os danos involuntários causados em 
consequência de un caso acidental, verificando-se que é por defeito de construção e fabricação do producto, 
tambem depois da sua entrega e comercialização.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Declaramos sob nossa exclu-
siva responsabilidade que o 
equipamento descrito nestas 
instruções de utilização está 
em conformidade com as 
seguintes diretivas: 2006/42/
CE, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Título VIII, Capítulo V.

DESTROIÇÃO, POR UTILIZADORES NA UNIÃO EUROPEIA, DE EQUIPAMENTO USADO NO LIXO DOMÉSTICO

Este símbolo, no produto ou na respectiva embalagem, indica que este material não deve ser destruído com outro 
lixo doméstico. É da sua responsabilidade destruir o equipamento usado levando-o para um local de recolha 
apropriado, destinado à reciclagem de produtos eléctricos e electrónicos usados. A recolha e reciclagem separa-
da do seu equipamento doméstico quando da destruição, ajudará a preservar os recursos naturais e a assegurar 
que ele é reciclado através de um processo que protege a saúde humana e o ambiente. Para obter mais informa-
ções sobre onde pode colocar o seu equipamento usado para reciclagem, contacte a entidade responsável local, 
o serviço de destruição do lixo doméstico, ou a loja onde adquiriu o produto.

Descrição e ilustração são apenas indicativos. Sem prejudicar o principal aspecto dos modelos descrevidos e ilustrados neste catálogo. A empresa reserva-se no direito de mudar 
os preços dos productos a qualquer momento e sem pré-aviso. A eventual mudança tem o desconto necessário dada a exigência de caracter construtivo e comercial. Fica proibida 
toda e qualquer reprodução, total ou parcial do manual de instruções, qualquer que seja o formato ou por qualquer meio ou processo, seja mecânico, fotográfico, ou electrónico 
sem a autorização prévia da Brevetti MONTOLIT S.p.A. Qualquer destas actividades dará origem a responsabilidades legais e poderá dar lugar a actuações de natureza penal.

PORTUGUÊS · MANUAL DE USO (Leia atentamente e conserve cuidadosamente) PORTUGUÊS · MANUAL DE USO (Leia atentamente e conserve cuidadosamente)

Stefano Montoli
Diretor técnico

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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INDICATOR LASER PENTRU TĂIETOARE DE GRESIE

· 	CUT LINEA LASER este un indicator laser de linie de tăiere pentru mașini de tăiat plăci manuale modelul MASTERPIUMA.

· 	 Înainte de a utiliza indicatorul laser, citiți cu atenție acest manual de instrucțiuni, pentru a evita 
accidentele sau defecțiunile.

· 	Nu modificați în niciun fel nicio parte a indicatorului laser.
· 	Eventualele modificări pot fi efectuate numai de către producător.
· 	Brevetti MONTOLIT declină orice responsabilitate în caz de nerespectare.

INDICAȚII DE SIGURANȚĂ

· 	NU ACTIVAȚI NICIODATĂ INDICATORUL DACĂ NU ESTE MONTAT PE MAȘINA DE TĂIAT PLĂCI.
· 	Nu priviți direct sursa de lumină.
· 	Solicitările mecanice puternice pot deteriora în mod iremediabil indicatorul laser.
· 	 Indicatorul laser nu este impermeabil, umiditatea și apa pot crea deteriorări iremediabile.
· 	Bateria reîncărcabilă furnizată este integrată în produs și nu este înlocuibilă.
·	 Aplicați adezivul furnizat în ambalaj pe tăietoarea de gresie - vezi fotografia de la pagina 44. 

SPECIFICAȚII PRODUS

 Putere maximă de ieșire: 77,8 mW
RADIAȚIE LASER DIFUZĂ SUB LEA CLASEI 1

 Lungime de undă: 510-530 nm · Optică difractivă: 60°

Temperatura de utilizare de la 0° la 40° C

Caracteristici baterie reîncărcabilă 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Caracteristici încărcător (nu este inclus) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Conexiune pentru reîncărcare USB · Type-C

	 INDICATORUL LASER ESTE PROGRAMAT SĂ SE OPREASCĂ AUTOMAT DUPĂ 3 MINUTE DE LA 
PORNIRE. PENTRU A-L REACTIVA APĂSAȚI DIN NOU BUTONUL DE PORNIRE.

GARANŢIA
·	 Valabilitate 2 (doi) ani începând de la data de vânzare (factura sau chitanţa de predare sau bonul fiscal). Defecţiunile 

derivate în urma unei exploatări incorecte sau a unei uzuri normale sunt excluse din prezenta garanţie.

Dintotdeauna, Brevetti MONTOLIT se preocupă să furnizeze materiale de înaltă performanţă. Seriozitatea şi mora-
litatea dovedite în domeniul comercial situează FIRMA NOASTRĂ deasupra nivelului standard. Siguranţa şi garanţia 
produsului constituie pentru noi un motiv de mândrie. O realitate operativă care nu se bazează doar pe cuvinte, ci 
şi pe adevărate şi proprii garanţii scrise. De fapt, asigurăm toate produsele noastre împotriva daunelor involuntare 
cauzate ca urmare a unui fapt accidental care este verificat pentru defectul de construcţie şi fabricaţie a produsului 
chiar şi după primirea şi comercializarea de către dumneavoastră.

DECLARAȚIA DE CONFORMITATE

Declarăm sub propria noastră 
responsabilitate că echipamen-
tul descris în aceste instrucțiuni 
de utilizare este conform cu 
următoarele directive: 2006/42/
CE, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Titlul VIII, Capitolul V.

ELIMINAREA DESEURILOR ELETRICE SI ELECTRONICE ALE UTILIZATORILOR CASNICI DIN UNIUNEA EUROPEANA
Prezenta acestui simbol pe produs sau pe ambalaj indică faptul că echipamentul nu trebuie să fie aruncat împreună cu 
celelalte deșeuri menajere. În schimb, este responsabilitatea dvs. să il duceti in centrele specializate pentru reciclarea 
echipamentelor electrice si electronice. Colectarea și reciclarea separată a echipamentelor uzate vor contribui la con-
servarea resurselor naturale și la asigurarea reciclării acestora într-un mod care protejează sănătatea și mediul încon-
jurător. Pentru mai multe informații despre locul unde puteți renunța la echipamentul uzat pentru reciclare, vă rugăm 
să contactați biroul local, serviciul de colectare a deșeurilor menajere sau magazinul de unde ați achiziționat produsul.

Descrierile şi ilustraţiile au fost oferite  într-o manieră simplă şi semnificativă. Firma constructoare îşi rezervă  dreptul, rămânând neschimbate  caracteristicile 
esenţiale a modelelor aici descrise şi ilustrate, de a aduce propriilor produse, în oricare moment şi fără preaviz, eventualele modificări considerate necesare de 
către firma constructoare cu scopul de perfecţionare sau pentru oricare exigenţă de tip constructiv sau comercial. Se interzice orice reproducere totală sau parţială 
a maşinii în orice format şi pentru oricare alt utilaj sau procedeu fie mecanic, fie fotografic sau electronic, fără preaviz de autorizaţie din partea firmei  Brevetti 
MONTOLIT S.p.A. Orice abatere de la cele prezentate mai sus ar putea conduce la proceduri penale.

ROMÂNĂ · INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE (Citiți și păstrați cu grijă) ROMÂNĂ · INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE (Citiți și păstrați cu grijă)

SISTEM LASER CLASA 1
CARE GĂZDUIEȘTE UN LASER 

DE CLASA 3B
EN60825-1:2021
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GARANŢIA
·	 Valabilitate 2 (doi) ani începând de la data de vânzare (factura sau chitanţa de predare sau bonul fiscal). Defecţiunile 

derivate în urma unei exploatări incorecte sau a unei uzuri normale sunt excluse din prezenta garanţie.

Dintotdeauna, Brevetti MONTOLIT se preocupă să furnizeze materiale de înaltă performanţă. Seriozitatea şi mora-
litatea dovedite în domeniul comercial situează FIRMA NOASTRĂ deasupra nivelului standard. Siguranţa şi garanţia 
produsului constituie pentru noi un motiv de mândrie. O realitate operativă care nu se bazează doar pe cuvinte, ci 
şi pe adevărate şi proprii garanţii scrise. De fapt, asigurăm toate produsele noastre împotriva daunelor involuntare 
cauzate ca urmare a unui fapt accidental care este verificat pentru defectul de construcţie şi fabricaţie a produsului 
chiar şi după primirea şi comercializarea de către dumneavoastră.

DECLARAȚIA DE CONFORMITATE

Declarăm sub propria noastră 
responsabilitate că echipamen-
tul descris în aceste instrucțiuni 
de utilizare este conform cu 
următoarele directive: 2006/42/
CE, IEC/EN60825-1, D.Lgs. 
81/08, Titlul VIII, Capitolul V.

ELIMINAREA DESEURILOR ELETRICE SI ELECTRONICE ALE UTILIZATORILOR CASNICI DIN UNIUNEA EUROPEANA
Prezenta acestui simbol pe produs sau pe ambalaj indică faptul că echipamentul nu trebuie să fie aruncat împreună cu 
celelalte deșeuri menajere. În schimb, este responsabilitatea dvs. să il duceti in centrele specializate pentru reciclarea 
echipamentelor electrice si electronice. Colectarea și reciclarea separată a echipamentelor uzate vor contribui la con-
servarea resurselor naturale și la asigurarea reciclării acestora într-un mod care protejează sănătatea și mediul încon-
jurător. Pentru mai multe informații despre locul unde puteți renunța la echipamentul uzat pentru reciclare, vă rugăm 
să contactați biroul local, serviciul de colectare a deșeurilor menajere sau magazinul de unde ați achiziționat produsul.

Descrierile şi ilustraţiile au fost oferite  într-o manieră simplă şi semnificativă. Firma constructoare îşi rezervă  dreptul, rămânând neschimbate  caracteristicile 
esenţiale a modelelor aici descrise şi ilustrate, de a aduce propriilor produse, în oricare moment şi fără preaviz, eventualele modificări considerate necesare de 
către firma constructoare cu scopul de perfecţionare sau pentru oricare exigenţă de tip constructiv sau comercial. Se interzice orice reproducere totală sau parţială 
a maşinii în orice format şi pentru oricare alt utilaj sau procedeu fie mecanic, fie fotografic sau electronic, fără preaviz de autorizaţie din partea firmei  Brevetti 
MONTOLIT S.p.A. Orice abatere de la cele prezentate mai sus ar putea conduce la proceduri penale.

ROMÂNĂ · INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE (Citiți și păstrați cu grijă) ROMÂNĂ · INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE (Citiți și păstrați cu grijă)

Stefano Montoli
Director Tehnic

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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ЛАЗЕРНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ДЛЯ ПЛИТКОРЕЗОВ
· 	CUT LINEA LASER - это лазерный указатель линии реза для ручных плиткорезов модели MASTERPIUMA.

· 	Перед использованием лазерного указателя внимательно прочитайте данное руководство 
по эксплуатации во избежание несчастных случаев или неисправностей.

· 	Ни в коем случае не изменяйте никакие части лазерного указателя.
· 	Любые изменения могут быть внесены только производителем.
· 	Brevetti MONTOLIT снимает с себя всякую ответственность в случае несоблюдения.

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
· 	НИКОГДА НЕ ВКЛЮЧАЙТЕ УКАЗАТЕЛЬ, ЕСЛИ ОН НЕ УСТАНОВЛЕН НА ПЛИТКОРЕЗЕ.
· 	Не смотрите прямо на источник света.
· 	Сильные механические нагрузки могут необратимо повредить лазерный указатель.
· 	Лазерный указатель не является водонепроницаемым, влажность и вода могут причинить не-

обратимые повреждения.
· 	Прилагаемая аккумуляторная батарея встроена в изделие и не подлежит замене. 
·	 Приклейте наклейку, входящую в комплект поставки, на плиткорез — см. фото на странице 44.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ИЗДЕЛИЯ
Максимальная выходная мощность: 77,8 мВт 
РАССЕЯННОЕ ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ НИЖЕ 
ПРЕДЕЛЬНЫХ ЗНАЧЕНИЙ КЛАССА 1
 Длина волны: 510-530 нм · Дифракционная оптика: 60°

Рабочая температура от 0° до 40° C

Характеристики аккумуляторной батареи 3,7В пост. тока · 0,5Ач Li-ion

Характеристики зарядного устройства (не входит в комплект) ВХ: 100-240В перем. тока · 50/60Гц - ВЫХ: 5В пост. тока · 0,5А

Разъем для зарядки USB · Type-C

	 ЛАЗЕРНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ЗАПРОГРАММИРОВАН НА АВТОМАТИЧЕСКОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ ЧЕРЕЗ 3 МИ-
НУТЫ ПОСЛЕ ВКЛЮЧЕНИЯ. ДЛЯ ПОВТОРНОЙ АКТИВАЦИИ НАЖМИТЕ КНОПКУ ПИТАНИЯ ЕЩЁ РАЗ.

ГАРАНТИЯ
·	 Гарантийный срок оборудования составляет 2 (два) года, начиная с момента продажи оборудования (счет-

фактура или накладная, или кассовый чек). Неполадки, происходящие от несоответствующего пользова-
ния машиной или по причине обычного износа, исключаются из настоящей гарантии.

Фирма Brevetti MONTOLIT всегда поставляет первосортные изделия и материалы. Речь идет о коммерче-
ской серьезности и моральных  обязанностях, выделяющих нашу фирму выше всех стандартов. Безопас-
ность и гарантия изделия являются для нас причиной гордости.
Оперативная реальность, подтверждаемая не только словами, а также самыми настоящими письменны-
ми гарантиями. На самом деле, мы гарантируем все наши изделия от нанесения непроизвольного ущерба  
вследствие случайных событий по причине конструктивных и производственных дефектов изделия даже 
после его  поставки и коммерциализации.

ДЕКЛАРАЦИИ СООТВЕТСТВИЯ

Настоящим мы заявляем 
под собственную ответствен-
ность, что оборудование, 
описанное в данном руко-
водстве по эксплуатации, 
соответствует следующим 
директивам: 2006/42/EC, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Раздел VIII, Глава V.

Описания и иллюстрации предоставленные на этих страницах должны пониматься исключительно показательного характера. Фирма-изготовитель 
оставляет за собой право, за исключением основных характеристик описанных и проиллюстрированных здесь моделей, вносить возможные изменения 
в собственные изделия, в любой момент и без предупреждения, которые она считает необходимыми в целях улучшения или по любому иному требо-
ванию конструктивного или коммерческого характера. Строго запрещается любое воспроизводство, полное или частичное, данной брошюры в любом 
формате и любым, каким бы то ни было средством или процедурой, механическим, оптическим или электронным, без письменного разрешения фирмыi  
Brevetti MONTOLIT S.p.A. Каждое процитированное выше действие может привести к последующему уголовному судопроизводству.

PYCCKИЙ · РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ (Внимательно прочитайте и сохраните) PYCCKИЙ · РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ (Внимательно прочитайте и сохраните)

ЛАЗЕРНАЯ СИСТЕМА КЛАССА 1
СОДЕРЖАЩАЯ ЛАЗЕР 

КЛАССА 3B
EN60825-1:2021
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ГАРАНТИЯ
·	 Гарантийный срок оборудования составляет 2 (два) года, начиная с момента продажи оборудования (счет-

фактура или накладная, или кассовый чек). Неполадки, происходящие от несоответствующего пользова-
ния машиной или по причине обычного износа, исключаются из настоящей гарантии.

Фирма Brevetti MONTOLIT всегда поставляет первосортные изделия и материалы. Речь идет о коммерче-
ской серьезности и моральных  обязанностях, выделяющих нашу фирму выше всех стандартов. Безопас-
ность и гарантия изделия являются для нас причиной гордости.
Оперативная реальность, подтверждаемая не только словами, а также самыми настоящими письменны-
ми гарантиями. На самом деле, мы гарантируем все наши изделия от нанесения непроизвольного ущерба  
вследствие случайных событий по причине конструктивных и производственных дефектов изделия даже 
после его  поставки и коммерциализации.

ДЕКЛАРАЦИИ СООТВЕТСТВИЯ

Настоящим мы заявляем 
под собственную ответствен-
ность, что оборудование, 
описанное в данном руко-
водстве по эксплуатации, 
соответствует следующим 
директивам: 2006/42/EC, 
IEC/EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Раздел VIII, Глава V.

Описания и иллюстрации предоставленные на этих страницах должны пониматься исключительно показательного характера. Фирма-изготовитель 
оставляет за собой право, за исключением основных характеристик описанных и проиллюстрированных здесь моделей, вносить возможные изменения 
в собственные изделия, в любой момент и без предупреждения, которые она считает необходимыми в целях улучшения или по любому иному требо-
ванию конструктивного или коммерческого характера. Строго запрещается любое воспроизводство, полное или частичное, данной брошюры в любом 
формате и любым, каким бы то ни было средством или процедурой, механическим, оптическим или электронным, без письменного разрешения фирмыi  
Brevetti MONTOLIT S.p.A. Каждое процитированное выше действие может привести к последующему уголовному судопроизводству.

PYCCKИЙ · РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ (Внимательно прочитайте и сохраните) PYCCKИЙ · РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ (Внимательно прочитайте и сохраните)

Stefano Montoli
технический директор

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERINDIKATOR FÖR KAKELSKÄRARE

· 	CUT LINEA LASER är en laserlinjeskärningsindikator för manuella kakelskärare modell MASTERPIUMA.

· 	Läs noga igenom denna bruksanvisning innan du använder laserindikatorn för att undvika 
olyckor eller funktionsfel.

· 	Ändra inte någon del av laserindikatorn på något sätt.
· 	Eventuella ändringar får endast utföras av tillverkaren.
· 	Brevetti MONTOLIT frånsäger sig allt ansvar vid bristande efterlevnad.

SÄKERHETSANVISNINGAR

· 	AKTIVERA ALDRIG INDIKATORN OM DEN INTE ÄR MONTERAD PÅ KAKELSKÄRAREN.
· 	Titta inte direkt på ljuskällan.
· 	Stark mekanisk påfrestning kan skada laserindikatorn irreparabelt.
· 	Laserindikatorn är inte vattentät, fukt och vatten kan orsaka irreparabel skada.
· 	Det medföljande laddningsbara batteriet är integrerat i produkten och kan inte bytas ut.
·	 Fäst klistermärket som medföljer förpackningen på kakelskäraren - se foto på sidan 44.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Maximal uteffekt: 77,8 mW
DIFFUS LASERSTRÅLNING UNDER KLASS 1 LEA

 Våglängd: 510-530 nm · Diffraktiv optik: 60°

Driftstemperatur från 0° till 40° C

Egenskaper för laddningsbart batteri 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Egenskaper för batteriladdare (ingår ej) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Anslutning för laddning USB · Type-C

	 LASERINDIKATORN ÄR PROGRAMMERAD ATT STÄNGAS AV AUTOMATISKT EFTER 3 MINUTER FRÅN 
PÅSLAGNING. FÖR ATT ÅTERAKTIVERA DEN TRYCK PÅ STRÖMKNAPPEN IGEN.

GARANTI

·	 Giltighet 2 (två) år från och med försäljningsdatum (faktura eller leveranskvitto eller kvitto). Skador som beror 
på olämplig användning eller normalt slitage innefattas inte av denna garanti.

Brevetti MONTOLIT har alltid använt sig av och levererat material av bästa kvalitet. Detta är ett ställningstagande 
vad det gäller kommersiell pålitlighet och moralitet som ställer Vårt Företag högt över den normala standarden. 
Säkerheten och garantin vad det gäller produkten ger oss anledning att känna oss stolta. En operativ verklighet som 
inte endast utgörs av ord, utan även av verkliga skriftliga garantier. Vi försäkrar nämligen alla våra produkter mot 
skador som ofrivilligt kan uppstå på grund av en oförutsedd händelse som inträffat på grund av ett tillverkningsfel 
hos produkten även efter det att den har levererats och införts på marknaden. 

FÖRKLARING AV ÖVERENSSTÄMMELSE

Vi förklarar under vårt enskil-
da ansvar att utrustningen 
som beskrivs i dessa bruks-
anvisningar uppfyller följande 
direktiv: 2006/42/EG, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Avdelning VIII, Kapitel V.

AVFALLSHANTERING AV AVFALLSPRODUKTER FRÅN ANVÄNDARE I PRIVATA HUSHÅLL I EUROPEISKA UNIONEN.

Denna symbol på produkten eller på dess förpackning indikerar att denna produkt inte får kasseras med/som 
hushållsavfall. Det är konsumentens ansvar att sköta sin avfallshantering genom att överlämna produkten till en 
utsedd uppsamlingsplats för återvinning av avfall av elektrisk och elektronisk utrustning. Separat insamling och 
återvinning vid bortskaffandet kommer att bidra till att bevara naturresurser och se till att det återvinns på ett sätt 
som skyddar människors hälsa och miljön. För mer information om var du kan släppa bort din avfallshantering för 
återvinning, vänligen kontakta ditt lokala stadskontor, din hushållsavfallstjänst eller affären där du köpte produkten.

Dessa beskrivningar och illustrationer läggs fram endast som exempel. Bolaget förbehåller sig rätten att, trots att de huvudsakliga egenskaperna som här 
beskrivs och illustreras förblir desamma, när som helst och utan förvarning kunna utföra eventuella modifieringar på de egna produkterna då dessa anses 
nödvändiga för förbättring eller för andra behov av byggnadsmässig eller kommersiell natur. Total eller partiell reproduktion av verket i alla olika format och 
med hjälp av alla medel eller förfaranden, både mekaniskt, fotografiskt eller elektroniskt är förbjuden utan att auktorisering tidigare har getts av  Brevetti 
MONTOLIT S.p.A. Var och en av dessa verksamheter kan leda till efterföljande rättsförfaranden.

SVENSKA · BRUKSANVISNING (Läs dessa anvisningar noggrant och spara dem för framtida bruk) SVENSKA · BRUKSANVISNING (Läs dessa anvisningar noggrant och spara dem för framtida bruk)

KLASS 1 LASERSYSTEM
SOM INRYMMER EN KLASS 

3B LASER

EN60825-1:2021
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GARANTI

·	 Giltighet 2 (två) år från och med försäljningsdatum (faktura eller leveranskvitto eller kvitto). Skador som beror 
på olämplig användning eller normalt slitage innefattas inte av denna garanti.

Brevetti MONTOLIT har alltid använt sig av och levererat material av bästa kvalitet. Detta är ett ställningstagande 
vad det gäller kommersiell pålitlighet och moralitet som ställer Vårt Företag högt över den normala standarden. 
Säkerheten och garantin vad det gäller produkten ger oss anledning att känna oss stolta. En operativ verklighet som 
inte endast utgörs av ord, utan även av verkliga skriftliga garantier. Vi försäkrar nämligen alla våra produkter mot 
skador som ofrivilligt kan uppstå på grund av en oförutsedd händelse som inträffat på grund av ett tillverkningsfel 
hos produkten även efter det att den har levererats och införts på marknaden. 

FÖRKLARING AV ÖVERENSSTÄMMELSE

Vi förklarar under vårt enskil-
da ansvar att utrustningen 
som beskrivs i dessa bruks-
anvisningar uppfyller följande 
direktiv: 2006/42/EG, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, 
Avdelning VIII, Kapitel V.

AVFALLSHANTERING AV AVFALLSPRODUKTER FRÅN ANVÄNDARE I PRIVATA HUSHÅLL I EUROPEISKA UNIONEN.

Denna symbol på produkten eller på dess förpackning indikerar att denna produkt inte får kasseras med/som 
hushållsavfall. Det är konsumentens ansvar att sköta sin avfallshantering genom att överlämna produkten till en 
utsedd uppsamlingsplats för återvinning av avfall av elektrisk och elektronisk utrustning. Separat insamling och 
återvinning vid bortskaffandet kommer att bidra till att bevara naturresurser och se till att det återvinns på ett sätt 
som skyddar människors hälsa och miljön. För mer information om var du kan släppa bort din avfallshantering för 
återvinning, vänligen kontakta ditt lokala stadskontor, din hushållsavfallstjänst eller affären där du köpte produkten.

Dessa beskrivningar och illustrationer läggs fram endast som exempel. Bolaget förbehåller sig rätten att, trots att de huvudsakliga egenskaperna som här 
beskrivs och illustreras förblir desamma, när som helst och utan förvarning kunna utföra eventuella modifieringar på de egna produkterna då dessa anses 
nödvändiga för förbättring eller för andra behov av byggnadsmässig eller kommersiell natur. Total eller partiell reproduktion av verket i alla olika format och 
med hjälp av alla medel eller förfaranden, både mekaniskt, fotografiskt eller elektroniskt är förbjuden utan att auktorisering tidigare har getts av  Brevetti 
MONTOLIT S.p.A. Var och en av dessa verksamheter kan leda till efterföljande rättsförfaranden.

SVENSKA · BRUKSANVISNING (Läs dessa anvisningar noggrant och spara dem för framtida bruk) SVENSKA · BRUKSANVISNING (Läs dessa anvisningar noggrant och spara dem för framtida bruk)

Stefano Montoli
Teknisk Direktör

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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LASERSKI KAZALNIK ZA REZALNIKE PLOŠČIC

· 	CUT LINEA LASER  je laserski kazalnik linije reza za ročne rezalnike ploščic model MASTERPIUMA.

· 	Pred uporabo laserskega kazalnika natančno preberite ta navodila za uporabo, da se izognete 
nesrečam ali okvaram.

· 	Ne spreminjajte nobenega dela laserskega kazalnika na noben način.
· 	Morebitne spremembe lahko izvede samo proizvajalec.
· 	Brevetti MONTOLIT zavrača vsako odgovornost v primeru neupoštevanja.

VARNOSTNA NAVODILA

· 	NIKOLI NE AKTIVIRAJTE KAZALNIKA, ČE NI NAMEŠČEN NA REZALNIKU PLOŠČIC.
· 	Ne glejte neposredno v svetlobni vir.
· 	Močne mehanske obremenitve lahko nepopravljivo poškodujejo laserski kazalnik.
· 	Laserski kazalnik ni vodoodporen, vlaga in voda lahko povzročita nepopravljivo škodo.
· 	Priložena polnilna baterija je vgrajena v izdelek in je ni mogoče zamenjati. 
·	 Nalepite nalepko iz embalaže na rezalnik ploščic - glejte fotografijo na strani 44.

SPECIFIKACIJE IZDELKA

Največja izhodna moč: 77,8 mW - RAZPRŠENO LASERSKO 
SEVANJE POD LEA RAZREDA 1

 Valovna dolžina: 510-530 nm · Difrakcijska optika: 60°

Temperatura uporabe od 0° do 40° C

Lastnosti polnilne baterije 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Lastnosti polnilnika (ni vključen) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Priključek za polnjenje USB · Type-C

	 LASERSKI KAZALNIK JE PROGRAMIRAN, DA SE SAMODEJNO IZKLOPI PO 3 MINUTAH OD VKLO-
PA. ZA PONOVNO AKTIVIRANJE PRITISNITI PONOVNO GUMB ZA VKLOP.

GARANCIJA
·	 2 (DVE) leti od datuma prodaje (obvestila o dostavi, potrdila ali računa). Garancija ne bo krila kakršnega koli 

nepravilnega delovanja, ki je bilo povzročeno zaradi neustrezne ali nepravilne rabe naprave.

Brevetti MONTOLIT je vedno uporabljal in dobavljal materiale in izdelke vrhunske kakovosti. Naša profesionalna 
zavezanost do naših strank nas uvršča nad običajni standard. Zelo smo ponosni na varnost in zanesljivost naših 
izdelkov. Zavezanost kvaliteti ni samo prazno govoričenje – naše izdelke krijejo popolne garancije. Vse naše iz-
delke tudi še po prodaji in dostavi dejansko zavarujemo proti nezgodnim poškodbam zaradi proizvodnih napak in 
pomanjkljive izdelave.

IZJAVA O SKLADNOSTI

Izjavljamo na lastno odgovor-
nost, da je oprema, opisana 
v teh navodilih za uporabo, 
v skladu z naslednjimi di-
rektivami: 2006/42/ES, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Na-
slov VIII, Poglavje V.

ODSTRANJEVANJE ODPADNE OPREME V PRIVATNIH GOSPODINJSTVIH V EVROPSKI UNIJI

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalaži označuje, da tega izdelka ne smete zavreči skupaj z vašimi gospodinjski-
mi odpadki. Na drugi strani pa je Vaša odgovornost, da odpadno opremo predate določenemu zbirnemu mestu za 
recikliranje odpadnega elektro ali elektronskega materiala. Ločeno zbiranje in recikliranje Vaše odpadne opreme bo 
prispevalo k ohranjanju naravnih virov in zagotavljalo, da bo odpadna oprema reciklirana na način, ki ščiti človekovo 
zdravje in okolje. Za več informacij, kje lahko odvržete Vašo odpadno opremo za recikliranje, Vas prosimo, da se pove-
žete z lokalnimi komunalnimi uradi, z Vašo službo za odvoz gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Opisi in ilustracije so izključno zaradi boljše ponazoritve. Ne glede na bistvene lastnosti modelov, ki so opisani in ponazorjeni v teh navodilih, si družba pridržuje 
pravico, da lahko kadar koli in brez obvestila spremeni izdelek, za katerega meni, da ga je potrebno izboljšati ali pa je to v interesu njihovega inženiringa in 
prodaje. Brez predhodnega dovoljenja družbe Brevetti MONTOLIT S.p.A. je delno ali celotno reproduciranje tega priročnika v kakršnem koli formatu ali na 
kakršen koli način strogo prepovedano, bodisi da je takšna reprodukcija v mehanski, fotografski ali elektronski obliki. Kakršna koli takšna dejavnost bo sprožila 
pravne postopke in se lahko kaznuje.

SLOVENŠČINA · NAVODILA ZA UPORABO (Preberite in skrbno shranite) SLOVENŠČINA · NAVODILA ZA UPORABO (Preberite in skrbno shranite)

LASERSKI SISTEM RAZREDA 1
KI VKLJUČUJE LASER 

RAZREDA 3B
EN60825-1:2021
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GARANCIJA
·	 2 (DVE) leti od datuma prodaje (obvestila o dostavi, potrdila ali računa). Garancija ne bo krila kakršnega koli 

nepravilnega delovanja, ki je bilo povzročeno zaradi neustrezne ali nepravilne rabe naprave.

Brevetti MONTOLIT je vedno uporabljal in dobavljal materiale in izdelke vrhunske kakovosti. Naša profesionalna 
zavezanost do naših strank nas uvršča nad običajni standard. Zelo smo ponosni na varnost in zanesljivost naših 
izdelkov. Zavezanost kvaliteti ni samo prazno govoričenje – naše izdelke krijejo popolne garancije. Vse naše iz-
delke tudi še po prodaji in dostavi dejansko zavarujemo proti nezgodnim poškodbam zaradi proizvodnih napak in 
pomanjkljive izdelave.

IZJAVA O SKLADNOSTI

Izjavljamo na lastno odgovor-
nost, da je oprema, opisana 
v teh navodilih za uporabo, 
v skladu z naslednjimi di-
rektivami: 2006/42/ES, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Na-
slov VIII, Poglavje V.

ODSTRANJEVANJE ODPADNE OPREME V PRIVATNIH GOSPODINJSTVIH V EVROPSKI UNIJI

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalaži označuje, da tega izdelka ne smete zavreči skupaj z vašimi gospodinjski-
mi odpadki. Na drugi strani pa je Vaša odgovornost, da odpadno opremo predate določenemu zbirnemu mestu za 
recikliranje odpadnega elektro ali elektronskega materiala. Ločeno zbiranje in recikliranje Vaše odpadne opreme bo 
prispevalo k ohranjanju naravnih virov in zagotavljalo, da bo odpadna oprema reciklirana na način, ki ščiti človekovo 
zdravje in okolje. Za več informacij, kje lahko odvržete Vašo odpadno opremo za recikliranje, Vas prosimo, da se pove-
žete z lokalnimi komunalnimi uradi, z Vašo službo za odvoz gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Opisi in ilustracije so izključno zaradi boljše ponazoritve. Ne glede na bistvene lastnosti modelov, ki so opisani in ponazorjeni v teh navodilih, si družba pridržuje 
pravico, da lahko kadar koli in brez obvestila spremeni izdelek, za katerega meni, da ga je potrebno izboljšati ali pa je to v interesu njihovega inženiringa in 
prodaje. Brez predhodnega dovoljenja družbe Brevetti MONTOLIT S.p.A. je delno ali celotno reproduciranje tega priročnika v kakršnem koli formatu ali na 
kakršen koli način strogo prepovedano, bodisi da je takšna reprodukcija v mehanski, fotografski ali elektronski obliki. Kakršna koli takšna dejavnost bo sprožila 
pravne postopke in se lahko kaznuje.

SLOVENŠČINA · NAVODILA ZA UPORABO (Preberite in skrbno shranite) SLOVENŠČINA · NAVODILA ZA UPORABO (Preberite in skrbno shranite)

Stefano Montoli
Tehnični Direktor

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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 LASERSKI INDIKATOR ZA REZAČE PLOČICA

· 	CUT LINEA LASER  je laserski indikator linije rezanja za ručne rezače pločica model MASTERPIUMA.

· 	Pre upotrebe laserskog indikatora pažljivo pročitajte ovo uputstvo za upotrebu kako biste izbegli 
nesreće ili kvarove.

· 	Ne menjajte ni na koji način nijedan deo laserskog indikatora.
· 	Eventualne izmene može izvršiti samo proizvođač.
· 	Brevetti MONTOLIT odbija svaku odgovornost u slučaju nepoštovanja.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

· 	NIKADA NE AKTIVIRAJTE INDIKATOR AKO NIJE MONTIRAN NA REZAČ PLOČICA.
· 	Ne gledajte direktno u izvor svetlosti.
· 	 Jaki mehanički napori mogu nepovratno oštetiti laserski indikator.
· 	Laserski indikator nije vodootporan, vlaga i voda mogu izazvati nepovratna oštećenja.
· 	Priložena punjiva baterija integrisana je u proizvod i nije zamenljiva. 
·	 Nalepite nalepnicu iz pakovanja na rezač pločica – videti fotografiju na strani 44.

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Maksimalna izlazna snaga: 77,8 mW – DIFUZNO LASER-
SKO ZRAČENJE ISPOD LEA KLASE 1

Talasna dužina: 510–530 nm · Difraktivna optika: 60°

Radna temperatura od 0° do 40° C

Karakteristike punjive baterije 3,7VDC · 0,5Ah Li-ion

Karakteristike punjača (nije uključen) IN: 100-240VAC · 50/60Hz - OUT: 5VDC · 0,5A

Priključak za punjenje USB · Type-C

	 LASERSKI INDIKATOR JE PROGRAMIRAN DA SE AUTOMATSKI ISKLJUČI NAKON 3 MINUTA OD 
UKLJUČIVANJA. DA BISTE GA PONOVO AKTIVIRALI, PRITISNITE DUGME ZA UKLJUČIVANJE JOŠ JEDNOM.

GARANCIJA
•	 Važi 2 (dve) godine od datuma prodaje (faktura, dostavnica ili potvrda o prijemu). Kvarovi koji proističu iz upotrebe 

koja nije u skladu sa normalnim korišćenjem isključeni su iz ove garancije.

Brevetti MONTOLIT uvek koristi i dobavlja najkvalitetnije materijale. Radi se o ozbiljnom i moralnom trgovačkom 
opredeljenju koje podiže našu firmu iznad standarda. Bezbednost i garancija proizvoda za nas predstavljaju razlog 
za ponos. Radna realnost koju ne čine samo reči, već i prave i ispravne pismene garancije. U stvari, obezbeđujemo 
sve naše proizvode od šteta koje su nenamerno izazvane kao posledica nesreće koja se dogodi zbog nedostatka u 
konstrukciji i proizvodnji proizvoda, čak i posle isporuke i prodaje.

IZJAVA O USKLAĐENOSTI

Izjavljujemo pod našom punom 
odgovornošću da je oprema 
opisana u ovom uputstvu za 
upotrebu u skladu sa sledećim 
direktivama: 2006/42/CE, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Na-
slov VIII, Poglavlje V.

ODLAGANJE UREĐAJA OD STRANE POJEDINACA NA TERITORIJI EVROPSKE UNIJE
Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju označava da se proizvod ne sme odlagati sa kućnim otpadom. 
Odgovornost je korisnika da uređaj preda na naznačeno mesto sakupljanja za reciklažu ili na mesto predviđeno za 
odlaganje elektronskog ili električnog otpada. Diferencijalno sakupljanje i ispravna reciklaža aparata koje treba odložiti 
omogućava zaštitu zdravlja ljudi i ekosistema. Za najnovije informacije o mestima sakupljanja uređaja obratite se licu 
koje je zaduženo za odlaganje otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Opisi i ilustrscije su indikativne prirode. Proizvođač zadržava pravo da, bez prejudiciranja bitnih karakteristika ovde opisanih i ilustrovanih modela, izvrši izmene 
svojih proizvoda koje smatra neophodnim za njihovo poboljšanje ili iz bilo kog komercijalnog ili konstruktivnog razloga u bilo kom trenutku i bez prethodnog 
obaveštenja. 

SRPSKI · UPUTSTVO ZA UPOTREBU (Pažljivo pročitajte i sačuvajte) SRPSKI · UPUTSTVO ZA UPOTREBU (Pažljivo pročitajte i sačuvajte)

LASERSKI SISTEM KLASE 1
KOJI SADRŽI LASER

KLASE 3B
EN60825-1:2021
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GARANCIJA
•	 Važi 2 (dve) godine od datuma prodaje (faktura, dostavnica ili potvrda o prijemu). Kvarovi koji proističu iz upotrebe 

koja nije u skladu sa normalnim korišćenjem isključeni su iz ove garancije.

Brevetti MONTOLIT uvek koristi i dobavlja najkvalitetnije materijale. Radi se o ozbiljnom i moralnom trgovačkom 
opredeljenju koje podiže našu firmu iznad standarda. Bezbednost i garancija proizvoda za nas predstavljaju razlog 
za ponos. Radna realnost koju ne čine samo reči, već i prave i ispravne pismene garancije. U stvari, obezbeđujemo 
sve naše proizvode od šteta koje su nenamerno izazvane kao posledica nesreće koja se dogodi zbog nedostatka u 
konstrukciji i proizvodnji proizvoda, čak i posle isporuke i prodaje.

IZJAVA O USKLAĐENOSTI

Izjavljujemo pod našom punom 
odgovornošću da je oprema 
opisana u ovom uputstvu za 
upotrebu u skladu sa sledećim 
direktivama: 2006/42/CE, IEC/
EN60825-1, D.Lgs. 81/08, Na-
slov VIII, Poglavlje V.

ODLAGANJE UREĐAJA OD STRANE POJEDINACA NA TERITORIJI EVROPSKE UNIJE
Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju označava da se proizvod ne sme odlagati sa kućnim otpadom. 
Odgovornost je korisnika da uređaj preda na naznačeno mesto sakupljanja za reciklažu ili na mesto predviđeno za 
odlaganje elektronskog ili električnog otpada. Diferencijalno sakupljanje i ispravna reciklaža aparata koje treba odložiti 
omogućava zaštitu zdravlja ljudi i ekosistema. Za najnovije informacije o mestima sakupljanja uređaja obratite se licu 
koje je zaduženo za odlaganje otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Opisi i ilustrscije su indikativne prirode. Proizvođač zadržava pravo da, bez prejudiciranja bitnih karakteristika ovde opisanih i ilustrovanih modela, izvrši izmene 
svojih proizvoda koje smatra neophodnim za njihovo poboljšanje ili iz bilo kog komercijalnog ili konstruktivnog razloga u bilo kom trenutku i bez prethodnog 
obaveštenja. 

SRPSKI · UPUTSTVO ZA UPOTREBU (Pažljivo pročitajte i sačuvajte) SRPSKI · UPUTSTVO ZA UPOTREBU (Pažljivo pročitajte i sačuvajte)

Stefano Montoli
Tehnicki direktor

VIA TURCONI, 25 - 21050 CANTELLO (VA) ITALY
Tel. ++39 0332 419211

e-mail: info@montolit.com
www.montolit.com Cantello, 03/03/2026
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مؤشر الليزر لقاطعات البلاط

CUT LINEA LASER هو مؤشر ليزر لخط القطع لقاطعات البلاط اليدوية طراز 

.MASTERPIUMA

قبل استخدام مؤشر الليزر، اقرأ دليل التعليمات هذا بعناية لتجنب الحوادث أو الأعطال.

لا تقم بتعديل أي جزء من مؤشر الليزر بأي شكل من الأشكال.

يمكن إجراء أي تعديلات فقط من قبل الشركة المصنعة.

تخلي شركة Brevetti MONTOLIT مسؤوليتها في حالة عدم الامتثال.

تعليمات السلامة
لا تقم أبدًًا بتشغيل المؤشر إذا لم يكن مثبتًاً على قاطع البلاط.

لا تنظر مباشرة إلى مصدر الضوء.

الضغوط الميكانيكية القوية يمكن أن تتلف مؤشر الليزر بشكل لا يمكن إصلاحه.

مؤشر الليزر غير مقاوم للماء، الرطوبة والماء يمكن أن يتسببا في أضرار لا يمكن إصلاحها.

الصق الملصق  البطارية القابلة لإعادة الشحن المرفقة متكاملة في المنتج وغير قابلة للاستبدال.·	

الصق الملصق المرفق في العبوة على قاطعة البلاط - انظر الصورة في الصفحة 44.

مواصفات المنتج

أقصى قدرة خرج: 77.8 ملي واط - إشعاع ليزر منتشر أقل من حد 

الطاقة المسموح بها للفئة 1

الطول الموجي: 510-530 نانومتر · البصريات الحيودية: °60

درجة حرارة التشغيل - من 0 درجة إلى 40 درجة مئوية

0,5Ah Li-ion · 3,7VDC خصائص البطارية القابلة لإعادة الشحن

0,5A · 5VDC :60Hz - OUT/50 · 240VAC-100 :IN )خصائص شاحن البطارية )غير مشمول

USB · Type-C منفذ الشحن

مؤشر الليزر مبرمج لإيقاف التشغيل تلقائياًً بعد 3 دقائق من التشغيل. لإعادة تنشيطه، اضغط على 

زر التشغيل مرة أخرى.

· العربية · دليل الاستخدام )يُُرجى قراءته وحفظه بعناية( · العربية · دليل الاستخدام )يُُرجى قراءته وحفظه بعناية(

نظام الليزر من الفئة 1 يحتوي 

3B على ليزر من الفئة

1:2021-EN60825
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ن الضََّمَاا

· الصلاحية: سنتان )2( ابتداءًً من تاريخ البيع )فاتورة أو بوليصة التسليم أو الإيصال الضريبي(.

الأعطال الناتجة عن سوء الاستخدام أو عن التآكل الطبيعي مستثناة من هذا الضمان.

منذ تأسيسها، تستخدم شركة Brevetti MONTOLIT وتوفر مواد من الدرجة الأولى. إنّهّ التزام بالجدّّية والأخلاق التجارية يضع شركتنا فوق 

المعايير العادية. إنّّ السلامة وضمان جودة المنتج بالنسبة لنا مصدر فخر.

هذه حقيقة تشغيلية ليست مجرد كلمات، بل مدعمة بضمانات مكتوبة فعلية. فنحن نضمن جميع منتجاتنا ضد الأضرار الناتجة عن حادث 

عرضي ناجم عن عيب في التصنيع أو التركيب، حتى بعد تسليم المنتج وطرحه في الأسواق.

تُعُتبر الأوصاف والرسوم التوضيحية المقدََّمة لأغراض إرشادية فقط. وتحتفظ الشركة بالحق، مع الحفاظ على الخصائص الأساسية للنماذج المذكورة والمصوّّرة، في إدخال أي تعديلات على منتجاتها في أي وقت ودون إشعار، إذا رأت 

ذلك ضروريًاً بغرض التحسين أو لأي متطلبات بنائية أو تجارية.

..Brevetti MONTOLIT S.p.A نع منعًًا باتًاً أي نسخ كلي أو جزئي لهذا العمل بأي صيغة أو باستخدام أي وسيلة أو إجراء ميكانيكي أو فوتوغرافي أو إلكتروني، من دون إذن مسبق من ميُم

إن أي ممارسة مخالفة تُعُرّضّ صاحبها للمسؤولية القانونية وقد تؤدي إلى إجراءات جنائية.

ة إِعِْْلان المَُطَاَقََبَ
نُعُلن تحت مسؤوليتنا الكاملة أن الجهاز الموصوف في هذا الدليل يتوافق مع التوجيهات 

التالية: D.Lgs ،1-EC، IEC/EN60825/42/2006. 08/81، الباب الثامن، الفصل الخامس.

· العربية · دليل الاستخدام )يُُرجى قراءته وحفظه بعناية( · العربية · دليل الاستخدام )يُُرجى قراءته وحفظه بعناية(
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